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Sredi sobe na mizi je stala pre« 

lepa raza, ia T razi je cvetela ču< 

dorilo lepa bela krizantema. Oko 

se ti je razveselilo, ko si pogledal 

sneinobele cvetne liste; v duši se 

ti je nekaj utrgalo, kakor da si se 

vrnil v belo mladost, kakor da vi« 

diš košček raja na zemlji. Ljudje, 

ki so prihajali, so občudovali lepo 

cvetlico in odhajali od nje i meh« 

kejšim srcem in svetlejšo dušo. 

Vsa soba se je zdela polna njeae 

lepote. Vsako jutro je prišla de-

klica s svetlo kanglico in s ljubci« 

nijo zalila mehko semljo. In kri« 

zantema je vsako jutro znova oiia 

vela v svoji krasoti ter bujno 

rasla v boiji dan. , 

Prišla pa je nekega dne obiskat 

deklico njena prijateljica. Videl* 

je lepo krizantemo ia lepo vato, 

in r njeno srce je prišla bleda za« 

vist. Videla je tudi belo lice in si« 

nje oči in spoznala, da je prijate« 

Ijica lepa, lepša od nje. In njen* 

srce je zadrgetako v dvakratoi za-

visti. S kruto roko je udarila po 

vazi, s hudobnim jezikom je raz-

bičala srce lepe deklice. Vasa j« 

počila. Tanka, za oči nevidna ras« 

poklina je obšla vazo od vrha de 

dna. Počilo je tudi srce. Majhna, 

nevidna rana je to bila, toda smrto« 

nosna. Ljudje so še naprej priha« 

jali in občudovali belo krizante-

mo, pa nihče ni vedel, da je vasa 

razbita, da je razbito srce deklice, 

ki je zdaj vsako jutro prinašala T. 

»votli kanglici svoje vroče solio i« 

• njimi zalivala belo krliantemo, 

Hiniii so dnevi, in razpoka na 

vasi se je širila, srce deklice je 

vedno bolj hiralo. Nekega dne se 

je vaza sesula, sesula se Je iz nje 

rodovitna zemlja, in bela krizan-

tema je padla po tleh ovenela. 

Tedaj je zatrepetalo tudi bolno 

srce deklice in nehalo biti. 

Ljudje so se «udill nad raibito 

vaso, ovenelo krizantemo in mrtvo 

deklico in niso nikoli spoznali, d» 

jih je ubila bleda savist. 



* ' e v . fio. 

EM R G t PROMETA 
Svira je ena izmed najmanjših deiel v Evropi, 

hl vendar privlačuje s svojo lepoto in gostoljub-
nostjo toliko ljudi. Tisoče in tisoče jih pride vsako 
leto v Svico iskat počitka, zdravja, zabave in gor-
•ke lepote, in »o ne le i i sosednjih deiel, iz Italije, 
Francije. Nemčije, marveč tudi iz Amerike, Azije 
in drugih krajev. 

Ni tofko uganiti, zakaj je Švica tako privlačna 
za tujre. Visoke snežne gore se dvigajo v modro 
nebo. po pobočjih se razprostirajo temnozelcni go-
rdovi in se počasi umikajo nežnozelenim planin-
skim pašnikom. Vmes se svetlikajo lepa gorska 
je?rra. ki ie z njimi Svira na gosto posejan». 

Res je," da so tudi nekatere druge dežele obla-
godarjene s podobno lepoto, recimo Italija ali 
Francija s svojimi Alpami. Toda Švicarji so znali 
s svojo gostoljubnostjo privabiti tujre bolj kot dru-
gi. Poleg naravne lepote so znali nuditi tujcu bo-
gato posü-eibo. hitra prevozna sredstva ia vse 
ugodnosti, ki si jifc bogat tujec lahko privoiči. 

Zunanji značaj švicarske dežele nam daje od-
govor na vprašani«, zakaj je Svira tako srečna 
dežela. Svira zaradi svojih planin ne vabi le tuj-
cev. ki ji vsako leto zapuščajo s svojimi obiski 
apTomne vsote denarja, marveč je s svojimi rodo-
vitnimi dolinami, velikimi jezen in bogatimi go-
zdovi dal« Švicarjem poseben značaj pridnosti, pod-
jetnosti in svobodoljubnosti. In tako se nam ni 
treba čuditi, če je majhna Švica znala skozi «to-
letja in stole',;» ohraniti svojo neodvisnost 

Švica je gorata dežela Preko nje se vlečejo 
grebeni najvišjih Alp. Večina njih je odela ns 
vrhovih v v eòi. sneg m led. Vmes med temi ve-
likani pa se širijo globoke doline, nekatere ozko 
odsekane, druge široke, zelene, pokrite z rodo-
vitnim : nolii. tretje pa pokrite s temn.mi gozdovi. 
Skora, po vseh dolinah teko kristalno tiste reke. 
Višje zgoraj pa počasi polže preti dolinam za-
mrzi.jene reke-ledeniki. Ti se pomaknejo naprej 
vsako leto komaj nekaj centimetrov. Ti ledeniki, 
ki so doipi tudi do petnajst ln dvajset kilometrov, 
so pravo čudo alpskega E»t i . Njihovo po vri je je 
razburkano, kakor če bi razburkano morje ne-
nadoma zmrznilo. Tu it tam se odpirajo v ledu 
globoki prepadi. Vzdolž nekaterih ledenikov je 
speljana železnica Seveda, kdor hoče imeti veselje 
Ir. sair, i lastnim naporom premagat: težave gor-
skega sveti,, bo rajši vzel repir. in se odpravil na 
težko in nevarno po', čez ledenik. 

Zgodovina Švice je dokaj pest-i. Davno pred 
Kristusom so bivali v Svici Kelti. To je bil narod, 
k ie v dobi pred K-isttisom biva! po tmdanji se-
ve-ni Italiji. Franciji Španiji m .lutni Angliji. 
Kelh so bili »«m bojevit na-otì. Vladali »o jim 
knosj ali pa duhovnik.. Ukor vam druidi. Za Časa 
velikega vojskovodje Julij» Cezarja so bili Kelti 

Eodjarmlleni od Rimljanov ln so sp-ejeli njihove 
itinskr kulture, zlast zapartni del 

Ko je rimska drtevna velesila propadla, »c 
vdrli v nmski imperij permanski rodovi. Tudi v 
Sviec »t, vdrli Ale-mani in Rurgundi in od tam 
pregnali rimske posadke. Sčasoma »o se » Kelti 
stopili v en narod, ki pa ni postal jezikovno eno-
ten Počim sr na vzhodu germanski Alemani ob-
delali svoj tm.lt in govor; salo vzhoda» èvie» še 
danes, nemščino, p» se je v »ap»dni Svici obdržal 
latinski jezik še dalje in sr polagoma v teku sto-
letij spremeni! v tranroskega. Tako govori Svira 
seflaj dva jezita: n»m5kega in lranroskega. K 
temu je treh« dodat, »e dva V hribiem delu Švice, 
v lakotvan m Ti sinu. pr-ore fcwicarii italijanski 
jezik, v južnozapadnem delu pa rrto-omanski. ki 
izvira ii nekdanjega latinskega Zanimivo je to. 
(ta imujo v fcvici vsi Štirje jeziki uraden mar*, 

Mnopt» sta si stali obe rasi. latinska In 
germanska, v medsebojni horhi nasp-oti. Kalo so 
obe podjarmili Franka ki so tu nastavili svoje 
grofe. Slavni Karel Veliki Čigar oblast se je 
raztezala po vse; teda i znani Evropi, je prebil 
mnopo Frojepa časa v Svici, predvsem » Zöricho 

Ko I » Ste je eesarstvo Karla Velikega razdelilo. 
K Svira postal» sp«! samostojna Toda moral» je 
.prestati hude notranje borbi, ker sr hoteli rszni 
veliknSi spraviti svobodoljubne Švicarje pod «vojo 
nblsst P» hi w obmnili snmnpiišnnsti gosposke. 
i>o ustanavljali svobodna mesta iz jib * hramhe 
obdajali 7. močnim in trdnim zidovjem. Tako ie že 
v srednjem veku nastalo nekaj mest. ki imnio še 
danns svojo veljav^, kakor Freiburg in Bern. 

Toda kmalu so se oči raznih političnih velja-
kov začele obračati v Sviro. Eden izmed teh je 
bil tudi nemški cesar Rudolf Habsburški. ki je 
skušal zediniti pod svojo oblastjo vse de^.e sml-
nje Evrope. In v resnici ie spravil svojo težko 
roko tudi nad Sviro. Toda Švicarji, svobodoljuben 
narod so oblast Rudolfa Habsburškega lezfco pre-
našali. Habsburški jarem jim je postal neznosen. 
Najhuje je vrelo okrog Lucernskeg» jezer». Tu so 
se prebivalci zanašali predvsem n» nedostopne vi-
šine, kamor noben» vojsk» ni mogi» prodreti, ie 
se ji je posUvii» v bran peščic» hr»brih ljudi. 
Trije kantoni in sicer Schwyz, Uri ia Unterwaiden 
uo se združili v t» namen v protibab»buržko zvezo. 
Prebiv»lci teh k»ntonov so bili močni in drzni 
ljudje, vajeni naporov in pogumni v nevarnosti. 
Ljubili so svojo zemljo, in rajši bi preliti »vojo 
kri. kakor pa pustili, d* bi tuje« gospodov»! v 
njihovi deželi ln njihov» domovina, polna lepote, 
krasnih gozdov, prelepih jexer in èe lepših planin, 
je bil» v regnici vredn» take ljubezni. 

Zgodovina te borbe je ovenčan» z raznimi pri-
povedkami, ki jim pa ne gre zgodovinsk» vero-
dostojnost Zgodovinsko dejstvo p» je, da je bil» 
L 1815 cesarsk» vojsk» pri Morgartenu popolnoma 
pobit» od združenih k»ntonov Schiryz. Uri in Un-
ierw»lden. Sedemdeset let pozneje «o bili Hibsbur-
žani znov» ponaženi pri Seinp»rhu. Pri tej bitki 
je že sodelovalo 8 združenih kantonov. Kmalu »e 
je tem kmtonom še pridružilo nasle-dnjih pet in 
tako je nastala zvezna držav» trinajstih kantonov, 
ki je trajal* do francoske revolucije. 

V začetku šestnajstega stoletja so todi v ßviei 
izbruhnile hude verske borbe, ki ao razdelile de-
želo v dv» tabor»: v katoliškega m protestantskega. 
Najprej je »»čel oznanjati v Svici novo vero Z*in-

Se mru biie koticaae krvave bilke r.-ed awiö-
glijanci in katoličani ko jc nastopil nov oznanje-
valer nove vere, K»lvin. K»lvin je bil po rodu 
Franroz iz Ženeve. Posrečilo se mu je. da je raz-
širil svojo vero ne «amo po Svici, marveč tudi 
skoraj po celi Franciji Siril pa je svojo vero z 
orožie-m v roki in z nasiljem. 

Švicarji so v tem času dottili sloves najboljših 
evropskih vojakov, zato so jih razni evropski vla-
darji radi najemali kot dobro plačane vojake » 
svojo službo. Skoraj petsto let so opravljali to 
službo po raznih evropskih državah, dokler jih ni 
izpodrinil» narodna vojska, ki so jo povsod uva-
jali namesto naiemnikov. Frsncoska revolucija je 
imela tvoje učinke tudi v Svit i kakor tudi povsod 
po ostali Evropi. 

Ko pa je Napoleon podjarmil Evropo, Je tudi 
Svico podredil svojemu vodstvu, [ stanovi! je » 
Svici republiko Helvecijo n» podoben način, kot 
ie bila tranroska republik». Svirarji p» niso imeli 
mnogo smisla za francoske novoUrije ter Diso ho-
teli uvesti skupne države. Tod» šele takrat ko 
je Napolf-einov» sreča utonila, je Svic» spet raz-
padla v 22 svobodnih kantonov. 

Se mnogo je bilo sprememb, preden je Svira 
postala to. kar je danes: zvezna ali federativna 
držav». Danes predstavlj» Svic» eno izmed naj-
modernejših in najlmlj urejenih držav na svetu. 
Predvsem se im»jc Svirarji «hvalit i z» to tvoji 
globoki izobrazbi. »Le izobrazba naredi človeka 
svobodnega.« pravijo. In v rosnid je tako. Svic» 
je danes takorekoč brez nepismenih, čepr»v je 
gorata in težko prehodna pokrajin». Zasluga za to 
gre predvsem velikemu vzgojitelju Pestalozziju, 
Njegov vpliv je segal tudi v druge države. 

Veliko vainosi m polagali Švicarji tudi Izo-
brazbi v praktičnih poklicih. Nič Čudnega torej, 
če je Svir» danns en» it mod n»jbolj industrijskih 
detel v Evropi, tepr»v trpi n» poro»njk»nju pre-
moga In čeprav nim» izhod» na morje. Tod» v 
z»meno kakor Italija ima todi Svic» « m i n o bo-
gastvo takozvanega »beleg» premog»«, to je tekoča 
vod», ki jo je mogoč» spremeniti v električne silo 
in tako nporahiti za industrijo. 
, , V j / ^ P i n i detel«, kjer hi bil« »eije gradfti 
železniške proge kakor v Svici ln vendar je vs» 
Sviea prepleten» z telezniSkim omrežjem, ki do-
»emio dolžino «*Wi km fcelerniSke t veze z Italijo 
teko skoz; čudovite predore, kakor n pr. slmplon-
Bki In tentpothardsci predor. Nič m»nj čudovite p» 

* ve l ik ih v iš inah ta s t rm i nah d r zno upe i i ane . 

proge, ki gredo celo v pokrajine večnega sneg« 
ln omogočijo tudi največjim lenuhom, eia uživajo 
visok planinski zrak in planinske lnpoto 

ŽIVALI ZAJEDAVKE 
Tega zajedavra raztiasa razvpita muha t s • 

t i e tüiOfchin» palpsüsj, ki fijfc človeku kri I t i 
v nepredirnih gozdovih Afrike, zlasti t kriift 
ob velikih vodai. Tse-tfce muha dobi lega uj«. 
davca. ko srk» kri te akvtenih ljudi In uj||j 
tudi okuženih entflop ftlod». ki jo povz-oč« rrtelje 
(tripanosoma» je nepregledna. Kraji, kjer ae u 
razširil» muha tse-tee, zaine nomiratL Tak« » 
je posrečilo v Ugandi preprečiti izumir»nje ljudi 
le na U način, da »o izselili iz krajev, kjer it 
bil» raziirjen» U muha, vse ljudi ia antilope. K« 
so po nekaj letih umrli vsi okuženi bolniki, H 
»o uničili vse antilope, ao dovolili ljudem, d« a 
se vrnili v svoja pretti valiti». Tako dandua i 
Ugandi ni več bolezni dremavosti. 

Nekatere praži vali imajo oblike kačiee I» Ji» 
pravimo » p i r o b e t L Sem »pada a. pr. Tropo, 
nema pallidum ali S p i r o c h a e t a p a l l i d i , U 
povzroča sifilis, katera je vzrok tolikih nasrel % 
človeštvu, dalje Spirochaeta ieteroides, ki povrni« 
rumeno mrzlico, in lahke imenujemo ie enega ilo-
glasnega zajedavca, namreč piauaodij, ki porinil 
malarijo. 

Ta zijedavec živi med rdečimi krvnimi teletd, 
ki jih uničuje. Ko ae zaje v telesce. g> izaesm, 
sam se pa množi potma delitev, ki »i sledijo 
druga drug i tako da po treh delitvah autiM 
iz enega osem norih zajed»veev. Te delitve N 
vrste kakor je pač vrata piazmodija, na vsaka 
dva ali tri d n i Ko «o M novi zajedava razvili, 
krvno telesce razpade, «e zajedava »proste la u-
padejo draga krvna Mesca, kjer gre proces spet 
od začetka, tako da imamo v naslednjih treh dui 
8X8 napadenih krvnih telesc, to je 64 Ia f» 
nadaljnih treh dneh 64 X 8, v četrtem koleno M 
64X8X8 itd. Kot je iz tega razvidno, «e števili 
rdofih krvnik tele»», ki jüi unièiio ti zaiedira, 
straino pomnoži Organizem »kote popraviti ll 
škodo in daje vedno več rdečih krvnih telesc, iodi 
dolgo te tekme ne vzdrži iato «e pojavi hudi 
slabokrvnost in oslabelost 

Vsak rov napad na rdeča krvna telesca, U « 
vrči vsaka dva sil tri d n i spremlja mrzlici. Na-
padi se torej vrste periodično. ' 

Druga vrsta piazmodija, ki povzroča maJaHj» 
rabi za razmnoževanje samo dva dni, tako d» is» 
človek napad tretji dan. 

Razen teh dveh poznamo ie P l s s m o d i » 
f a l c i pa ro m . ki se rszmnoteje v nerednih b-
somih razdelkih, pač pa so napadi bolj hodi ii 
je te vrsta malarije najbolj nevarna. V toplih 
dneh, torej poleti se plazmodiji množ« neprt-
trgom» ia slabe bolnik» vedno bolj, ker g» a-
strukljajc » tvojimi strupenimi izločki. Kot po-
sledica tags zajed«ve» dobi bolnik posebno bar* 
vranic» se poveča, prav tako jetra. 

Toda, kdor bi mistO. da gre tako rttmsofaw 
nje plasmodi js kar nepretrgoana asprej i« »»• 
prej, bi ss mota. Zcodi se, ds se kak pet** 
plazmodij» ne razdeli e osem delov, m i m i " 
zgosti in sprefseni » stenico, ki se več s« «M-
D» se začne deliti snov», se mor» združiti • * * 
enako stenico. Te stenice imftDBjemo g»««1» 
Slo pa dvoje vrst Eene imajo veliko, dob rorida! 
jedro, jedro dnagih pa j» drobno is p« j » « * 
ra zlotevati Ti dve Stanki, ki se po veliko* 

dr» razlikujete, se marate spojiti če »» „ _ 
deliti. Tods te j?»oj, te zdrabtev. se ne »vrti» 
Soveiki krv i Re ib bi, ds nekaj je v a » « « 
krvi, kar teke «droKte» cvir» sli P*, di M « ^ 
BMnjks. kar cv i n «poj teh dveh stenic. Idnm"' 
g»meter ss izvrii v komarju a a c f e l e m , B f 
vsrkal kri po malariji okuteoep» bolniki. K » " ' 
tete« sen kri bolnika, vses» s krvjo 
gamete in pa live plsznaodije, Dočim piiuBOaiJl 
ki so » krvnih »etesdh. poginejo v anofele», • 
gameti z večjim jedrom naglo dele t še m»»l" 
gamete (mikrog»meti), ki poiiftejo večji 
»e z njim »roje. T» oplojeni psme-t potuje * 
WrttCT (elodee, se tem ponovno deb .n di "T^T 
drobnih spororoidov. ki ptevajo pc « ro le ieso" " ' 
se «bero v komarjevih slinsvksk in C 

vhodu zopet r človeka, kj«r ssčne potovW 
delovanje kot ume ga »por»j opisali ^ 

Plazmodij potrebuje torej dv» gnsb»'*. „ 
mar jat in sicer vrsto annfcles. in Bove». 
bolozoa popolnoma nrepreSi Je edino m 
lispešno sredstvo, d« sr prepreči anoiP»: - j L 

Čiti človeka, ki je okužen, odnosno ila « 
okužiti zdravega človeka. 



JVC I JOŽB RAZOR I 

Q2Q} peč ne gremo: 
Počasi je začelo nebo bledeti .Vojska se je pri-

pravljala. Povsod ie vladala velika živahnost. Ora-
l i ; je hotel na vsak način v sprednji oddelek. Upal 
je, da bo dobil Vagnerja. 

Kdeče čete so imele svoj glavni stan v me-
stecu Las Palmas, ki se je skrivalo v prijazni ko-
tlinici, obdani od vseh strani z visokimi hribi. Me-
liere je stalo v predgorju Sierre de äredos, kl 
je skoraj neposredno zadaj dvigala svoje gole 
vrhove 2660 metrov visoko v nebo. Bri ko so zve-
deli komunistični oddelki za bliianje narodne voj-
ske, so zasedli vrhove nad mestecem in tam pri-
čakovali nasprotnika. Toda bilo je prepozno. Cete 
generala Yayueja so že vdrle od vzhodne strani 
v dolino, pregnale ali uničile komunistične od-
delke v mestu ln okolici ter tako od dveh strani 
napadle oddelke, utrjene na vrhovih nad mestom. 
Položaj rdečih čet je bil brezupen. Z vso naglico 
so se začele umikati po grebenu proti vzhodu ter 
se s tem hotele retiti v madridsko območje. Toda 
marokaii9ka konjenica jim je bila stalno za pe-
tami in jih neusmiljeno sekala. Druga skupina rde-
čih čet je planila na zapad, se izognila dolini, nato 
pa krenila naravnost na sever, hote« se rešiti v 
nepristopne višine Sierre de Gredos. Za njimi je 
general Yague poslal legijonarske oddelke, ki so 
hiteli z vso naglico preko doline proti reki Tielar, 
da tam pričakajo komuniste in jim zabranijo 
prehod. 

Orašič in Alvarez sta bila med legijonarji. V 
naskoku na Las Palmas je bil Alvarez lahko ra-
njen. Toda njegova poročevalska vnema je bila 
prevelika, da bi ga to oviralo pri skupnemu po-
hodu. 

»Slutim, da mora biti Vagner med onimi ko-
munisti, ki se umikajo proti severu. Ce se nam 
posreči, da pridemo na Tielar pred njimi, je možno, 
da ga zajamemo skupaj z drugimi.« 

Grašiču BO gorele oči od nestrpnosti in pri-
čakovanja. Vse njegove misli od onega nenadnega 
srečanja v vasi so se sukale le okrog enega sa-
mega načrta: dobiti Vagnerja in mu poplačati za 
vse, kar je zagrešil nad njim, nad Rožnim dolom, 
nad Marijo. Pred njim je vstala spet podoba de-
klice. čisto jasno jo je videl na vrtu; okrog nje 
jo rasilo jesensko cvetje, v večernem zraku je di-
šalo (io ajdovem medu. Z bližnjega travnika je 
prihajal krik Pogačarjevih otrok. Marija sedi v 
vrtni lopi in plete. Od časa do časa dvigne za-
skrbljene oči h Grašiču, tiste sinje, vdane oči, 
ki je v njih videl svoja nebesa na zemlji. Spet vidi 
njen pogled. Kako je mehak, otožen, ljubeči Spra-
šuje ga, ali je otrok dolžan irtvovati se za srečo 
svojih staršev. Kako hvaležno pa pogleda, ko Ji on 
pove, da nikakor ni dolžna vzeti Vagnerja na 
ljubo svojemu očetu. Polagoma se bliža večer, vse 
je lepše in lepše, rumenordeča zarja je ovila vso 
dolino. Toda v to lepoto nenadoma stopi satanska 
prikazen Kudolfa Vagnerja. Vse izgine: vrt, je-
senske cvetlice, večerna zarja. V mračni sobi kleči 
pred njim Marija in mu izpoveduje, da Jo je 
Vagner zapeljal. Nič ve« nima tistih oči. Njena 
podoba je padla iz njegove domišljije kakor pade 
raz stene slika in izgine za omaro. Grašič gleda 
na prazno mesto ln vidi samo eno besedo: ma-
ščevanje. 

Ves dan in vso noč so hiteli legijonarji Zgo-
daj zjutraj jih je pozdravila s pobočja dolga, ozka 
svetla črta, ki se je vila tik pod gorskimi velikani 
Sierre de Gredos. 

»Tielarl« je zaklical Alvarez. 
»Tielar!« so ponavljali za njim legijonarji ln 

pospešili korak. 

Ob šestih zjutraj so prispeli prvi oddelki, med 
njimi Graši« in Alvarez, k mostu čez reko. No-
benih sledov kakega prehoda I Torej so prispeti 
Pred rdečimi miličniki I 

Poveljujoči colonel Je naglo razpostavil čete 
na obeh straneh reke v bližini mo3tu ter v oko-
lici ter tako v zasedi čakal na prihod umikajocin 
se komunistov. . . . . 

»Co bodo skušali prekoračiti reko na tem kra-
ju, kar je najbolj verjetno, saj drugega mostu nt 
daleč naokrog, jih bomo brez dvoma vse zajel ; 
Njihove sile tudi niso tako velike, da bi se upati 

roman 
boriti, ko bodo spoznali, da so okrog in okrog ob-
koljeni,« je rekel Alvarez Grašiču. 

Ni bilo treba dolgo čakati. Dve url po pri-
hodu legijonarjev sta Grašič in Alvarez zagledala 
dolgo kolono komunistov, ki se je naglo pomikala 
po pobočju na zapadni strani mostu in hitela proti. 

»Naši sol« je zašepetal Alvarez in sunil Gra-
šiča. 

Povelje za pripravljenost je naglo letelo od 
ust do ust. Legijonarji so še enkrat pregledali, če 
so v varnem kritju. Puškine cevi so se tiho pre-
rinile skozi listje, strojnice so stale varno zakrite 
v pripravljenosti, da začno svojo mrtvaško pesem, 
če se komunisti ne bi hoteli vdati. Ob mostu in 
po višinah tostran in onostran reke je vladala 
grobna tišina. Niti zajec, ki je tedaj mirno pricap-
Ijal vzdolž ob reki, ni slutil, da so okrog njega 
skriti oboroženi ljudje, ki pa tokrat ne čakajo 
nanj, nedolžno žival, marveč na človeka, ki se je 
tako daleč spozabil, da je dvignil orožje zoper 
svojega brata in povzročil krvoprelitje, ki je po-
zabil na sveto ime domovine, ga zatajil, zatajil 
stoletja spoštovano vero. Načrt legijonarjev je 
bil, da puste polovico komunistov čez most in jih 
tam zajamejo, polovico pa na tej strani mostu. 
Strel iz puške naj bi dal znamenje, da se odreže 
nadaljni prehod. 

Kakor nalašč so prodirali komunisti v dveh 
oddelkih po kakih petsto moi. Prvi oddelek je ie 
prišel v območje legijonarjev ter naglo hitel v 
nastavljeno past. 2e je bil pri mostu. Legionarji 
so zadrževali sapo. Koraki so že zabobneli po le-
senem mostu. 2e se je bližal tudi drugI oddelek, 
že se je pomikal skozi prve vrste tesnega obroča, 
ki ga je nevidno obdajal. Po mostu je še vedno 
grmelo korakanje prvega oddelka. Legijonarji so 
postajali vedno bolj nestrpni. Drugi oddelek je 
vedno bolj in bolj lezel v obroč ln se bližal mostu. 
Se nekaj trenutkov, pa bo ves v zanki. Po mo-
stu so odmevali koraki zadnje straže prvega od-
delka. Se nekaj sekund.. . Most je postal prazen. 
Drugi oddelek je bil že ves v obroču in se naglo 
bližal mostu. Tedaj je Iz viSine nad mostom počil 
strel, takoj nato pa Je skočilo na obeh straneh 
reke nekaj legijonarjev na most in se zleknilo za 
strojnicami. Komunisti so presenečeni pograbili 
za puške, toda še preden je padel strel, se je 
slišal močan glas: 

»Vdajte se, obkoljeni ste!« 
»Nazaj, nazaj!« so tedaj zavpili miličniki. 
Na obeh straneh reke je tedaj zagrmelo nekaj 

strelov v znamenje, da so komunisti od vseh 
strani obkoljeni in da bi bila vsaka borba brez-

U P DNa obeh straneh reke so komunisti stopili v 
gruče in se posvetovali. Od časa do časa je vmes 
v to posvetovanje padel strel iz puške kot opo-
min. naj posvetovanje čim prej zaključijo. Na tej 
strani mostu je bil posvet kmalu zaključen. Dvig-
nili so bel robec in zaprosili za možnost poga-
janja. Toda na oni strani je bila živahnost vedno 
večja. Zgledalo je, da se tista skupina ne bo ho-
tela podati. Legijonarji so z vso pazljlvostjo rno-
triti Ribanje miličnikov, ki je postajalo z vsakim 
trenutkom bolj sumljivo. 

Alvarez in Grašič sta bila onstran mostu. Gra-
šič je skrbno iskal med množico tniličn kov znanl 
mu obraz, toda zaman. Preveč ljudi Je bilo in 
orevelika gneča, da bi jih mogel Jasno razločiti 
e n e a od drugega. Oči so mu prodirale v gosto gru-
čo® okrog kftere se je zbirala večina miličnikov. 
Velik hrup in prerekanje Je prihajalo od tam. 
Očitno je bilo, da si miličniki niso edini. Hrup 
to bil vedno*večji' dokler nI nenadoma zamrl. 
Graš čev pogled je obvisel prav sredi gruče in 
se zapiCil v mladega miličnika, ki so drugi nanj 
zrli kot na poveljnika. Zenice so se mu razširile, 
obraz mu jeP pobledel. Tesno je stisnil puško k 
sebi in šepnil: 

TeSa jV j " 'spodaj ob reki vsa masa naenkrat 
zganila in zdrveh naravnost proti višini, kjer sta 
med drugimi prežala Grašič in Alvarez 

» F u e g o (ogenj) I« j» divje zavpil poveljnik. Ve« 
sto pušk je p o k o strojnice so zače e reglj.atl. Ve-
« ^ m i l i č n i k o v sé je zvalila v lastni krvi, ostali 

so drveli naprej, neprestano redčeni od strelov le* 
gijonarjev. Njihovo početje je bilo blazno. Bilo 
je jasno, da iz tega ognja ne bo ušel niti en sam 
miličnik. Kupoma so ležali in se zvijali med glasi 
nim preklinjanjem. Gruča, ki je bila 5e pokonci, 
je za trenutek obstala in se negotovo razgledovala. 
Takoj nato je planila ponovno naprej. Neprestano 
so iz nje padale cele skupine in se premetavale v 
gosti travi. Ostali so drveli naprej preko trupelj 
lastnih tovarišev. Kakih petdeset jih je prispel« 
do črte, kjer so prežali v kritju Grašič in njegovi 
tovariši. Grašič je iskal med njimi Vagnerja. Na« 
šel ga je. 

»Živ mora pasti v moje rokel« je sklenil in 
zasledoval vsak njegov korak. 

»Fuegol« je zavpil tedaj komandir. Ve« sto 
strelov je počilo. Večina preostalih miličnikov ja 
popadala po tleh, le kakih deset jih je planilo r, 
grmovje, kjer so bili skriti legijonarji, in si sku-
šalo utreti pot v svobodo. Tu pa so jih sprejeli 
legijonarji z noži in puškinimi kopiti ter jih % 
hipu pobili. Le eden izmed njih je bil tako gibčen« 
da se je izognil legijonarjem. Ti so dvignili puška 
in čakali, kdaj bo prišel miličnik toliko na' prost«* 
da bo možen strel. Toda tega ni bilo treba. GrašiS 
je z napeto pozornostjo zasledoval vsak korak mi-' 
ličnika, odkar ga je razpoznal. Ko je videl, da ja 
on izmed tistih, ki so se srečno izognili strelom! 
in da utegne celo uiti, se je umaknil v ozadje tee 
se pripravljal, da plane nanj, če bi se prebil skozi 
obroč legijonarjev. Ni se motil. Vagner je z ne-« 
verjetno gibčnostjo prešel strelno črto ter se vrge( 
v gosto grmovje. 

»Rešeni« je pomislil. 
Toda pred njim je nenadoma vstal Graši« Id 

zavpil: 
»Vdaj se!« 
Puškina cev mu je molela naravnost v glavo« 
»Hudič, pusti me!« je zaklel. 
»Motiš se, dragec, midva morava poravnati 

račune. Iskal sem te in sem te našel. Zdaj bot 
poplačal vse, kar si zagrešil. Zdaj boš dobil pla-
čilo za svoje podlo ravnanje z Marijo. Roka 
kvišku!« 

Vagner je bliskoma segel za pas po revolver. 
Toda še preden je mogel sprožiti, se je GrašiS 
pognal z vso težo nanj in ga podrl na zemljo. Vi 
tem so prihiteli legijonarji in zvezali .Vagnerja, 
ki Je ležal negiben iu kakor mrtev. 

»To je torej tisti slavni razbojniki« se je čudit 
Alvarez. »Ampak glej, glej, to mora pa biti eden 
izmed višjih poveljnikov, če dobro poznam znake 
miličnikov I« 

In v resnici je bil Vagner poveljnik prednjega 
oddelka ter imel čin majorja republikanske ar« 
made. 

Pogled na padle miličnike Je bil strašen. Cela 
pobočje od mostu pa do kraja, kjer je bila strelna 
črta legijonarjev, je bilo pokrito s trupli. Nekateri 
izmed padlih so še živeli, se zvijali v strašnih bo« 
lečinah in kleli. Drugi so klicali za pomoč in 
usmiljenje. Graši« Je hitel med ranjene in jim v, 
naglici nudil prvo pomoč. Tudi legijonar-menih Ja 
prihitel doli in delil umirajočim odvezo. Bili M 
iz vseh mogočih narodnosti. Graši« je slišal tudi 
nekaj slovenskih klicev na pomoč. Hitro Je pri« 
stopil k ranjenim. Bili so trije slovenski rudarji, 
ki so jih skupaj z drugimi komunisti zvabili », 
zbirališče mednarodne brigade v južni Franciji 
in jih nato poslali v Španijo v borbo. Žalosten ja 
bil pogled nanje. 

»Kako vam je?« je vprašal Graši« mladega, 
plavolasega fanta, ki je imel ustnice zalite • 
krvio. Fant je začudeno pogledal zdravnika, nato 
pa rekel: »Domov, domov!« To so bile njegove 
zadnje besede. Graši« se je obrnil h naslednjima* 
bila sta že starejša, krepka možakarja. Oba sta 
bila ranjena na nogah in zdihovala od sitata 

bolečin. ^ o z d r a v e | a b o s ( a [ R a n e niso težke.« 

Olajšano sta zavzdihnila. Eden je vprašal: 

»Gospod, vi ste Slovenec?« 
»Da, Slovenec sem.« 

V >Pa niste komunist?« 
»Ne, komunist pa nisem.« 
»Vprašam vas zato, ker vam drugače ne bi 

zaunal Nas so speljali v Španijo. Oh, zakaj smo 
jkn verjeli! Vergi ' smo lepim ̂ frazam k o — 

nunizem jb i«*, . u.^j.v. — --- , 

vrnete domov. Povejte nafim delavcem, naj 
zapode svoje komunistične voditelje, naj zapuste 
komunizem iz ljubezni do naroda, ki ga komunisti 
hočejo ugonobiti.« ^ ^ p r i h o d n j i J . ) ; 
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d Frančiškanska prosveta M. O. v Ljubljani 
Kdor se na villi ob božičnih prannikth veselja in 
* „ u naj pride v Ljubljano v frančiškansko dve 
S kjer bo h J i M. O. uprizorila prekrasno 
svetopisemsko dramo Kralj s neba. D r « » J« na-
pisal znani pisatelj verskih iger g. Edvard (xreso-
r i n č l a n Narodnega gledališča v L,ubl]ani O,m-
rarjamo cenjeno občinstvo kzven Ljubljane da bo-
mo na praznik sv. Stefana in v nedeljo. 28. decem-
Z S U ob laki uri, da bo obiskovalcem možen 
povratek z večernimi vlaki. Pridite m naviijte se 

d ^' invabde. ' Invalkü, ki so dobili sklepe okr. 
tovaüdskega sodišča pred aprilom " M l , ne morejo 
dobiti sklepa vrhovnega invalidskega sodišča, do-
kler ne bodo vrnjeni invalidski akti iz Belgrada. 
Prav tako morajo še nadalje čakati tudi tisti, ki so 

rjeii sklepe prve instance pozneje, torej od apri-
dalje. Njihove zadeve bo reševalo še vrhovno 

invai kfcko sodišč«, ko bo imenovano. Nihče pa ne 
more dobiti invalidnine, dokler nima odloka viš-
jega invalidskega sodišča. Čim bo začelo to sodisče 
poslovati v Ljubljani, bodo vse invalidske zadeve 
urejene. . 

d Siromašni vojni invalidi 2., 3., 5. in 6 sku-
pine imajo pravico do draginjskih dokkd zase in 
za vsak^a uružinskega člana. Za otroke pripada 
draginjski dokiada do 16. leta. le, če se otrok šola, 
do 23. leta. 

d Pristojna oblast je odredila, da se odpravijo 
starostne meje za sprejem učencev v strokovne 
tole. 

d Zatemnitev traja sedaj od 18.30 do 7.30. 
d Celokupni izdatki mestne občine ljubljanske 

v L 1940-41 so znašali 172 milijonov, dohodki pa 
177.9 milijona dinarjev. Doklade, davščine in tro-
šarine so prinesle 10 milijonov dinarjev več, ka-
kor je predvideval proračun. 

d Mraz je dosegel v preteklem tednu skoraj 9 
stopinj pod ročk). 

d Slikarsko razstavo so otvorili v ljubljanskem 
Jakopičevem paviljonu. Razstavili so Riko Debe-
ojak. Božidar Jakac in France Miheiič. 

d Razne nezgode. Ko je podiral bukev, si ie 
zlomil desnico 45 ieini Janez Itočevar, posestnik iz 
Hmj. — Pod voz je padel in se precej poškodoval 
36 letni Franc Stražišar z Vrhnike. — Pri padcu 
si je zlomita nogo dveletna Štefka Janežič s Sliv-
nice. — Dinamitna patrona Je ranila po rokah io 
trebuhu 12 letnega Riharda Eppicha. — Pri padcu 
z lestve se je močno pobila na glavi m rokah 42-
letna žena krojaškega mojstra od D. M. v Polju 
Marija Vrečar. — S kolesa je padel m si zlomil 
nogo 50letai posestnik Janez Ravnik iz Vehkega 
Mlačeva. — S stola je padla m u zlomila desnico 
10 letna Elizabeta Križaj iz Ljubljane. - Nevarno 
«e je usekal v desnico 32 letni delavec Ivin Poga-
čar z Ježke. — Pri padcu s peči si je zlomil nogo 
sedemletni Drago Tome iz Dolnic. — Na kmečki 
peči »e je nevarno opekli po stegnu polletni Bar-
bara Rus z Vrhnike. — Zaboj je zlomil nogo 4-
letni Mariji Rozman s Črnuč. - Konj je brcnil v 
gavo m hudo poškodoval oko 16 letnemu Ivanu 
Mrvcu iz Cerknice. - Doma v kuhinji je padla in 
• i zlomila roko 54 letna Jožefa BrecelTiiik. _ Pri 
padcu z voza si je zlomili desnico 43 letna Ana 
Prkov iz Dobrunj. _ Pri padcu e tramvaja si je 
zlomila nogo 65 letna Ana Snubec iz Ljubljane 

d Pričenši s 1. decembrom je začel voziti 
na progi Ljtibljana-Zalog še en osebni vlak z 
odhodom iz Ljubljane ob i4.20 in odhodom iz 
Zaloga ob 14.41. 

d 1.. d-cembra 1913 je izšla prva številka 
rakovmsk.h knjižic,- Danes po osmih letih ima 
nova knjižica »Mladinski domovi« zaporedno 
številko )9I Kot javlja uprovn, so izdali na 
Rakovniku s [tonatisi vred v teh kratkih letih 
čez 1.100.000 knjižic. To je delo. ki ne vzbuja 
le na-ega občudovanja, ampak odkrito veselje 
saj »knjižice« zlusti zadnje čase vsi tako radi 
beremo Končno, kdo jih ne hi bral, ko so pa 
tako lepe tn tako poceni! Daš 50 cent. in imaš 
Ü' Pr- živijensko važno knjižico v ro-
kah: Dekleta na pot «li Leta, mlada leta, ali 

I f r J l u ' V n D v o j n i s a d> Z a ( Jnja knji-
žica »Mladinski domovi« govori o sv. Janezu 
Bosku ,n njegovem delu. 8. decembra na Brez-
madežno preteče namreč 100 let, ko je začel 
Janez Bo„ko delo z« mladino. Torej čisto pra-
vilno da »knjižice« kaj o tem povedo, zlasti 
Z'- k " imajo pri na, don Bos ko vi sinovi po 
40 let,h dela že 19 zavodov na ozemlju prejš-

naCRakoVnikü~ 

h Nove plače hrvatskih državnih nastavljencev. 

P o g W dr. Aote P-elič je podpisal zakonsko 

mChovÉGA 
odredbo, ki določa višino plač hrvatekih državnih 
uridnikòv. Uredba del, državno »ebK na i.radm-
ke, uradniške pripravnike, pod uradnike in shige. 
Uradniška skupkia je rude j jaa na 2 razredov. 
Uradniki v 1. plačilnem " z r e d u bcxk> prejemal, 
mesečno po 20.000 kun, v 2 razredu 15.000 kun, v 
3. razredu 12.000 kun, v četrtem razredu 6.300 kun, 
v petem razredu 5.300 kun. v šestem 4.400 kun. v 
medmem 3.800 kun, v osmem 3.200, v devetem 2.S00 
kun v desetem 2.500 kun. v enajstem 2.300 kun, v 
dvanajste m razredu pa 2 100 kun. Rizredi od 4. do 
10. so razdeljeni na 3 skupine. U r a d n i š k i priprav-
niki s popolno vseučiliško izobrazbo bodo odslej 
na Hrvitsken, prejemali mesečno po 2450 kun, prh 

90 letnica 
svétnika Josipa I^avtižarja 

Svoj UL rojstni dan je praznoval 5. decembra 
v Ratečah-Planioi častni konzietorialni m duhovni 
svetnik, upokojeni župnik, biseromašnik g. Jooip 
Lavtižar, pisatelj, skladatelj in ne nazadnje zgle-
den dušni pastir. Gospoda jubilanta ohrani Bo« v 
Zdravju in moči do skrajnih moj človeškega živ-
ljenja! 

pravniki s popolno srednješolsko izobrazbo 2.150 
tun, z nepopolno srednješolsko izobrazbo pa 1.950 
kun. Poduradmki so razdeljeni v 3 plačilne razre-
de vsak razred pa spet v 3 skupine. Njihove plače 
bodo znašale od najmanj 1500 do največ 2100 kun 
mesečno. Sluge so razdeljeni v 2 plačilna razreda, 
vsak razred pa spet v 3 »kupine. Njihova najnižja 
Jlača bo znašala 1350 najvišja pa 1750 kun Ured-
>a vsebuje tudi vse določbe glede posebnih dodat-
kov m pokojnin. V prvem uradniškem razredu je 
samo predsednik vlade, v drugem podpredsednik 
vlade m ministri, v tretjem poslaniki in nekateri 
vodilni državni uradniki. 

. J . , j u ' ' ' , a " s k i ki je bil v rabi pri pravo-

f l ^ i i Ü h " a H ? a t e k e t r i j« poglavnik ukinil, 

mfcej bodo pravoslavni na hrvatskem ozemlju 

proslavlja , svoje praznike po gregorijanskem ko-

ledarju. In je tudi v Sloveniji v veljavi 

M . . "M p r o d a l a P r a š i t ka PO 35 kun kg žive 

A n L 3 p r C d " a " 1 0 prodajalec kmet 

Kustošij! pri"Zagrebu!'^' 'Ca " J a " k ° < * * * 

ra ,H
hr. l p O s e , b n 0 2 l m s k o P ° m o i v Zagrebu 

meščanom 

^ W S Ä J Ä ^ j « i 

Kj«, kako in kaj? 
Da, kje, kako iu kaj I To so vur.i t. 

jih uuuea velino »luvj naš kiiut u ? 1 * ^ 
ua bi moral uabuvlti U, ttij o n o ' » , " »«S 
diirstvo. l'utrectii »o mu novi stroii ~ «f» 
to h! uavadug slani ur «mica, n . p X * «I II 
ali plug, duije razuo oiouje, kuhor'T,, 
uioUkt- tu iKKlobuo, pa tum umeiua u,,."?! ""»H 
krulita, sredstva za zatiranje r a s U m Z V * * 
iu škodljivcev itd. V uomia iu ih r a z j Z j , 

ral ugiuut, le. Kje boi dooij bolj8(! bl " 
ugodnejši ceui, v »uai i j ih izmimh 
morus pobrigali pravoca=uo, da sploh ali "L* 
ili du ne ostaneš nome koncev pražim, 7,1 ^ 
UIUIIJBU bo uamreč Uaudanes lez^,, , 
njem priueUov, tem vecj« M z nabav i?* 
potrebščin. " " t 

f o s La rem pravilu, da je v skupu« ^ 
moč, je prav v teh teiavmh čai-ih najou» ' r* 
biagovuega zadružništva, ua oopomofe 
težavam in prebarbi našemu smeiu pra««,» 
razne potreuacint za njegovo gos poda navoji? 
za krnela »Jiuega, aiupa* za vst. SKumj ' JJ 
danea važno üoij KOt kuaj poprej, da pnuelilS 
na svoji zemlji t im vec in cim boljših prKJeU« 
brez dooriti strojev in orodja, brez UotirMa k^ 
skega gnoja in nujno potreomh umetma gnoul • 
to ne gre. Prej je biio iahKo, ko st še! ? ost 
kadarkoli in naitavil, kar je bilo potrebno; u 
doi/il si gotovo, ce ne tu, j,a tam. Dane» pa i i j 
iščeš tu iu tam, pa ne uooiš nikjer nit. 
je treba mislili prt-cej duli-c naprej in m nibing 
vse potrebno pravočasno! sicer se ti uanirw prn 
latiko Zgout, da bo» tedaj, ko boš potrtuovil, u. 
siotij »tiKal vse križem in ne t.Mw dotili sii|tt 
nie. In naloga oa i rg j blagovnega zadruiaiitvije, 
preskrbeti tudi v teh Casib našemu kuietu tli 
potrebuo, kar in kolikor se da. iver pa vuegi pri- j 
maujkuje, se za v»e uovolj v»iga pac ne t» dilt 
dobiti iu bo zalo bolje odrezal tisti, ni u bo no» 
poireošriue nabavil ze v naprej. 

KuieChO blagovno uidruzumivo, ki ie je prt 
nas šele zadnja i f l t začelo UHj razmatioviti. ist 
nesoorno Se veliko bodotno?! ter more tudi t 
sedanjiti izredmb razuierati kmetu uiuogo kak 
stitl. /-ato je bila tudi ustanovljeni v Ljubljani 
Kmetijska zadruga, nabavni in prodijai admi 
i o. j., ila olajša knietoiu ii bližnje ia daljij« 
ljubljanske okolice nabavo vsikovrstiiiti potni' 
fcm, kar je dandanes najbolj vatno, istoiau« D 
Jim po potrebi tudi pouiagi vnovčevati ajilun 
pridelke ter Jim je vedno m ntpoiigo > nefli 
potrebnimi strokovnimi nas\eti. oavudih in PO' 
jasnili. Zadruga poaluju v Miistrovi uici Iti, kje* 
so tudi usrednje mlekarne, in t.cer vsak deiivnik 
dopoldne in pojioldue. ha razj>oUiK0 imi ie » 
kaj dobrih umetnih gnojil za Miouitidaniko r» 
jeiije, vendar je zaloga omejena ui bo PUM*« 

kmet pohitel z nabavo, ker je vprišinje. h • 
kaj se bo potem le dalo dobili. Tudi u rum 
stroje, orodje in druge potrebščine skrbi u d i » 
da bo pravočasno vse potrebno m rupoii» ' 
kolikor je to dandanes sploh mogoče. Zito p« M 
skrben gospodar Izrabil vuko priliko, da se «P» 
tudi v Kmetijski aadrugi v Ljubljani. M«™" 
ulica 10, da se o vsem potrebnem pouči ter»* 
nem lahko tudi ie nabavi ali naroči, kir po» 
buje. Nujna potreba je rodila to zadrujA « i» 
gotovo storila vse, da v polnem otisenn 
svojo nalogo. 

Novi grobovi 
m Umrli so: v Novih Straš^cih na Ctji« 

zdravnik dr. Alojzij Slethta, v Sv. Knzu pri 
Muika Mikiivčit, v Novem m«tu vu-^osoiu'-, 
Pavlič, v Sostrein Alojzij I rtnik, v bodr«« r 
sebtnik Jakob Perdan, na Glnuah J Kotniwj-
V Ljubljani so odšli v večnost: d r ž . » ® " T 
nik v p. Gaspari Anton, konservatorist B » r j 
veleindustrialec Viktor Meden Uršula Hrib-
in Terezija Gorjanc. - Naj počivajo v mini' 

so državljani nezavisne države ^ ,rvaJ'k® ^ko1«« 
padniki prijateljskih narodov 
hrvatski državljani. 

ki pra» 

h Iz službTbodo na Hrvatskem odp^ 1 ' ^ 
poročene žene, katerih možje prejema N . ^ 
kun na mesec in sicer ne glede na 
«lužbe. « ei bo«!1 

h Mesarski dom za 4 milijone kun si 
zgraditi v Zagrebu hrvatski mesarji. 

s V Belgrada je umrla in bila lam ^ 
81 letna Jožefa Krebelj iz Maribora. 

g Novo cesto grade iz Kranja proti i^» 



( \ i Tržaške in Goriške pokrajine') 
)b 10 letnici smrti nadškofa Sede ja 

v petek, 28. novembra, je poteklo deset let, kar 
e nehalo biti plemenito srce enega največjih mož, 
j jih je rodila Goriška. Tistega dne je vdano iz-
očil svojo preizkušeno dušo 6vojemu Stvarniku go-
iéki natlàkol dir. Fr. Borgia Sedej. Njegove zem-
1«- ostanke smo nekaj dni po njegovi smrti polo-
ili k večnemu počitku v svetogorskem Marijinem 
vetišču, njegov nepozabni lik je pa ostal med 
imi in živi z nami. Ob obletnci njegove smrti 
: vsako leto poklonimo njegovemu svetlemu spo-
jna, pomolimo za njegovo blago dušo in se pri-
jročamo njegovi priprošnji; v lepi in ponosni 
iziliki primorske varhinje na Sveti gori in v go-
ièki stolnici se vsako leto daruje slovesna zaduš-
ica. Tudi letos je bilo tako. V četrtek 27. novem-
,ra je bilo ob 10 na Sveti gori slovesno žalno 
»pravilo, ki so ga na pokojnikovem grobu peli 
vetogorski frančiškani s6vojim gvardianom na če-
i. K 6pominski slovesnosti je prihitelo preko 30 
uliovnikov iz vse škofije, od katerih 60 mnogi tam 
rali 6v. maše. Tudi lepo število častilcev, ki 60 
e kljub delavniku lahko utrgali od doma, je pri-
omalo na Marjin vrh. Katalailk, katerega je kra-
ila mitra, je bil okusno odet v cvetje tn ožarjen 
»d številnih eveč. Po veličastnem hramu božjem 
to doneče odmevali žalni psalmi in se glasili ubra-
li akordi učinkovitega rekviema, ki so ga sprem-
ljale mogočne orgle. V petek, na dan 6mrti, je pa 
prcvzvišeoi nadpastir ob asistenci kapitlja in ob 
irisotnosti številnega občinstva v goriški 6tolnici 
ipravil vse žalne obrede. Gorica in vsa nadškolija 
e je dostojno oddolžila spomina nepozabnega vla-
iike ob 10 letnici njegove smrti. 

še v smrti zvesta 
Lepili zgledov zakonske zvestobe se dobi Se 

precej, a vendar tako lepega, da šo smrt premosti, 
pa ne najdeš' povsod. Nekaj takega so si razlagali 
v lorek popoldne (25. nov.) v Vrtojbi pri Gorici 
pogrebci, ki so so razhajali z dvojnega pogreba: 
Stefana Pirca in njegove žene Francke. Rajni Šte-
fan jo bil zdrava grča, v sorodu s poznanim nek-
danjim kuratom Svaro. Ze ko jih je imel dva in 
osemdeset na plečih, se ni ustrašil nobenega dela. 
Pridno mu je pomagala žena Francka, ki jih je 
tuili dosegla sedem in sedemdeset. Zredila sta 
sina, ki dela v Nemčiji, hči je pa v Aleksandriji. 
V hiši sta imela vnukinjo po sinu. V farovžu so 
«o v nedeljo kar začudili, ko je Franca pritekla 
sama po gospoda za previdenje. Pa še je tarnala, 
da ne l>o dolgo in da ne bo. Ponoči je res Stefan 
kar mirno zasnul. Niso ga še na pare deli, že je 
kinknila tudi njegova žena. Tako sta oba ležala 
hkratu na mrtvaškem odru, kakor je rajni vedno 
pravil, da ne bosta mogla drug drugega preživeti. 
Tudi |>ogreb sta imela skupen. Pač redek primer, 
da moža in ženo hkratu pokopujejo kakor to pot 
> Vrtojbi. Naj počivata v miru I 

p Nabrežina. V nedeljo, dne 30. novembra, je 
reminul v Nabrežini v starosti 75 let g. Anton 
adovič, posestnik in industrijalec. Že nekaj let 

je krotil s vojo bolezen, na dan sv. Andreja pa je 
nenadoma izdihnil. — Pokojnik je bil vseskozi člo-
vek podjetnega duha in vzoren gospodar, ki si je 
' leku svojih let pripravil lepo imetje. Ze v zgod-
ljih letih se je začel baviti s kanmarsko industrijo, 
ri se je pod njegovim veščim gospodarjenjem ši-
oko razmahnila v veliko kamnoseško podjetje, 
:nano j io svojih kamnoseških izdelkih po vseh važ-
lili krajih Italije, ostale Evrope, Egipta in drugih 
txlilaljonih državah. V življenji' jc bil možak, ki 
Ra i e dičila zavednost in znnčajnost. Pokoj njegovi 
äuäi, preostalim pa nHŠo sožalje. 

p Poroka. Na planini pri Vipavi se je poročila 
«slina Strancar iz ugledne naše družine s Karlom 
;isjakom iz bližnjih Ustij. Na novi življenjski poti 
ima želimo obilo sreče. , 

p Se en grob v Gorici. V sredo 26. novembra 
imo ob številni udeležbi sorodnikov, prijateljev in 
mancev pokopali g. Andreja Cehovina, upokojene-
fa državnega redarja, ki je po kratki bolezni tm^ 
io odšel v večnost, star 74 let. Po svetovni vojni je 
">kaj let kot upokjenec služboval v nekdanji Na-

rodni tiskamo. Rajnki jt bil globoko veren in tes-

no priklenjen na svojo domačo zemljo. Tudi svoji 
družini e bil skrben oče in ji je žrtvoval vse svoje 
trude. Naj se spočije v Begu, domačim iskreno so-
žaljel 

p Osebna vest. Po daljši odsotnosti se je vrnil 
v Gorico odvetnik g. dr. Teolil Simšič in zopet 
redno uradu je v svoji pisarni na Coreo Verdi št. 
32, II. nadstr. 

p Nov škol. Te dni je sveta stolica imenovala 
novega škofa za združeni Škofiji v Poreču in Poli. 
Izbrala je očeta Rafaela Radossija iz reda manjših 
bratov. Novi škof poreško-puljske škofije je bil 
zadnje čase župnik v Benetkah pri cerkvi Santa 
Maria Gloriosa dei Frari, kjer hranijo znamenito 
Tizlanovo podobo »Assunta«. P. Radossi je prav 
za prav domačin. Rojen je bil lela 1887. na otoku 
Cresu. še mlad je vstopil k frančiškanom. Študije 
je končal v Freiburgu v Švici, potem pa je vsa leta 
opravljal visoke službe v svojem redu. Vmes je 
tudi bil nekaj let za gvardijana na Cresu samem 
in v Pulju. Po letu 1930. pa je bival stalno v 
Benetkah. Tu je ljudomilega in naobraženega pa-
tra zlasti preprosto ljudstvo dobro poznalo. Saj 
je imel pri svoji fari najboljše urejeno zavetišče 
za mladino. Slovi tudi kot poznan govornik in 
ljubitelj umetnosti. Važno pa je predvsem dej-
stvo, da kot istrsko-kvarnerski rojak dobro pozna 
razmere škofije, ki po Pederzollijevi smrti zopet 
sprejema svojega višjega pastirja. 

p Rok za izmenjavo srebrnih bankovcev po 5 
lir 60 podaljšali do 28. februarja 1942. 

p Odlikovane gospodinje. Dne 18. novembra 
je bilo odlikovanih nad tristo gospodinj iz gori-
ške pokrajine. Udeležile so se namreč pokrajin-
skih natečajev za najbolj snažno hišo, za vrtiček, 
za gojenje lanu in sončnic, za čebelorejo, zajčke 
in putke ter za sviloprejke. Največ odlikovanih je 
bilo za vrt in hišo in to iz najrazličnejših krajev. 
Najmanj pa za lan; te so večinoma z Otelce in dve 
iz Krmina. Priznati je treba, da je pobuda za take 
natečaje zlasti danes prav pametna. 

p Dobra srca. Kakor smo ža brali, se je ne-
mara najprej v goriški škofiji in to na Krasu 
rodila misel, ki zajame v usmiljenje vse člove-
štvo, ki je od vojne prizadeto, ne le la ali oni 
narod. »Darovi za vojne žrtvec, ki pridejo v prid 
vsein vojnim žrtvam, so pošiljajo na papeževo 
državno tajništvo. Goriška duhovščina je v ta na-
men zbrala med verniki skoraj 0000 lir. Sedaj je 
dobil zato nadškof Margotti lepo pohvalno pismo 
iz Rima od kardinala Maglioneja in papeški bla-
goslov. , , 

p Obletnica. V četrtek. 27. novembra se je na 
Sveti Gori na grobu rajnega knewi in nadškofa 
Sedeja zbralo lepo število duhovščine k skupni 
maši zadušnici. V petek pa je bilo v prisotnosti 
nadškofa in stolnega kapitlja slovesno opravilo v 
goriški stolnici. 

p Izrabljanje plutovine. Ker ni podplatov, je 
sedaj močno v rabi avtarkična plntovina za tem-
pi janje čevljev. Seve so špeku antje tudi ta pred-

met izrabili v svoje verižn.ške namene Tako 
pravi zadnja okrožnica korporacijskega mtnis r-
stva, da so kupovali kvintal plutovine po 2o0 1r, 
prodiall pr. že po tisoč. Zalo opoza r j a goriško 
združenje trgovcev na te sleparije in da bodo 
strogo pazili na verižnike. 

n Pregled plemenskih bikov v Tolminu. K pre-
gledJ plemenskih bikov, ki je bil .15. nov. *.Tol-
minu, so naši hribovski 
70 od 8 do 18 mesecev starih bikov rdece-c Kaste 
n lemenske pasme. Strokovna komisija je ugotovila 
zadovoljiv napredek v razvoju našega živinore-
stm Razdeljenih je bilo mivo prireditev je obiskal tudi goriški prelekt eksc. 

^ p T e r a n je prizadela nova razvrstitev vin, ki 
se je izvršila na podlogi ocene po vsebin, a l I toMu 
Teran spada med prvorazr«ina v ia ker je celo 
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Poravnajte naročnino 
za „Domoljuba"! 

Kdor še ni plačal naročnine, naj io 
takoj stori, ker sicer smo primorani list 
ustaviti. 

Naročnina znaša za celo leto le 18 I i 
»Domoljub« je najboljši in največji 

slovenski tednik, zato naj ga vsak naroči. 
Pridobite nam tudi svoje znance, da si 

ga bodo naročili. 
Vsak, kdor plača »Domoljub« za cel» 

leto v naprej vsaj do konca januarja, je 
zavarovan za primer požara za 380 lir p« 
posebnem pravilniku, ki ga objavljamo na 
drugem mestu. 

Naročnino plačajte po poštni nakaz« 
niči na naš naslov: Amministrazione »Do« 
moljub«, Lubiana, Kopitarjeva 6, ali pa 
po položnici Banke di Lavoro v Trstu, ka« 
tero izpolnite takole: 

Vzemite položnico. Ima tri dele. Za&< 
nimo pri levem delu. Izpolnite levi del 
(Certificato di Allibramento) takole: 

Versamento di Lire 18.—, 
eseguito da: Vaše točno ime in priimek, 
residente in: Vaš točen naslov, 
Addi: zapišite datum dneva, ko plačate I I 

Lir na pošti. 
Ostalo izpolnijo na pošti. 

Srednji del (Bolletino) položnice iz« 
polnite takole: 
Bolletino per un versamento di L. 18.—t 

Lire diciotto, 
eseguito da: Vaše točno ime in priimek, 1 

residente in: Vaš točen naslov, 
Firma del versamento: Vaš podpis, 
Addi: Datum dneva, ko plačate na pošti. 

Ostalo izpolnijo na pošti. 

Desni del (Ricevuta) položnice izpol« 
nite takole: 
di L. 18, 
Lire: diciotto, 
eseguito da: Vaše ime, priimek in kraj, 
Addi: Datum dneva, ko plačate na pošti. 

Ostalo izpolnijo na pošti. 

Naš naslov je: 

Administracija »Domoljuba«, Kopi« 
tarjeva 6, Ljubljana, Provincia Lubiana. 

Naročite »Domo l j uba« takoj ! 

pridelali. Pod prijavo spadajo tudi količine, ki j « 
kmetje potrebujejo za krmo lastne živine. Tudi če 
bo kmetve6 pridelek porabil sam. ga mora nazna, 
riti Enaka določila veljajo za slamo. Tiskovne za; 
prijavo se dobe na županskih uradih. 
P 1 n Božični izlet v Ljubljano. Podtetna potniška 
pisarna Appiani priredi s privo! jenjc-m p ris loj nega 
ministrstva za bližajoče se božične praznike iz«* 
den izlet iz Gorice v Ljubi ano. Priglasi se ze spre« 
jem "o in se bodo 15. decembra brezpogojno za-

K 'U*p'Za dvig naše živinoreje. Ob izbruhu vojn« 
med llaliio in bivšo Jugoslavijo so živinorejci v 

kmetovalci pri katerih se e zaradi vojnih dogod-
kov zman š i b število goved. Oškodovanci naj s« 
X k v s e ' a postopanja zglasijo pr. žmnoreiskiM 
Ä i h kmečkega konzorcija v W . i in to 
ji kjer bodo dobili vsa potrebna navodila in p<* 
asni a Uverjeni smo, da bo oblast dosegla, da na« 

Lupi jene živili ne bodo imele previstecene. 
p Goriški mestni proračun za leto 1942. odo-

bren? Goriški občinski sosvet je imel predI dnevi 
pod predsedstvom župana inž. Casasole važnose-
io na kateri ic odobril predloženi proračunizail 
1942 Pretresal je tudi proračun mestnih podjetij 
in ga potrdil. g ! 



Ena o Lteztu 
Ko je slavni komponist Liszt potoval po Ru-

skem, je bil večkrat povabljen na carski dvor da 
bi tukaj pred carjem igral na klavir. Car Nikolaj 
pà imel rajši 'vojaško godbo kakor pa veliko 
umetnost. Ko je nekega večera Lisit sedel za k a-
virjem in igral, se je car mirno pogovarjal s svo-
jim adjutantom. Ko je Liszt to opazil je naenkrat 
prenehal igrati. Car je vprašal, zakaj je umetnik 
prenehal. Liszt pa je odgovoril: »Kadar car go-
vori, moramo molčati.« In tistega večera se nt 
več pritaknil klavirja. 

Muhast tet. Hčerka: »Ne razumem te, mama, 
kaj imaš proti mojemu možu. Ali nI včeraj in 
danes tebi na ljubo igral klavir?« — Mati: »Da 
Žalno koračnico, ko sem prišla, in veselo koračni-
co, ko sein odhajala I« 

Tenka stena. Prijatelj je prvikrat obiskal 
tovariša z družino v njegovi novi poletni hišici. 
Proti večeru pa je nenadoma spregovoril: »Men-
da vendar že niso miši v hiši?« — »Kje neki!« 
je dejala žena. »To so sosedovi, ki hrustajo red-
kvice.« 

Dogodek. V francoskem muzeju je neki obi-
skovalec vprašal slugo, koiiko je staro okostje 
neke predpotopne pošasti. »30.000 let in 8 mese-
cev«, je odgovoril sluga takoj. Obiskovalec se je 
čudil tej natančni navedbi in je še vprašal, kako 
so prišli do nje. »Povsem preprosto,« je odvrnil 
sluga. »Ko sem prišel sein, so mi dejali, da je 
okostje staro 30000 let. A baš pred osmimi me-
seci sem nastopil to službo.« 

PORAVNAJTE NAROČNINO ZA sBOMO-
IJL'BA ZA LETO 19-12 

Vsak, kdor plula naročnino ta celo 
leto vnaprej, je zavarovan za primer po-
žarne nesreče za 380 lir. 

Letna naroinina za »Domoljuba« je 
lo 18 lir. 

Zastopniki! Slevilo »Dnmoljubovih« 
naročnikov nuj bo v 1. 1942 se večje kot 
dose tla j! 

»Domoljub« kakor tudi vse druge na-
še liste za HrvaŠko naročite pri tvrdki 
Press-import, Katančičeva 3, Zagreb. 

Letna naročnina za Hrvaško je 80 
kun. 

-s jasasSAK: 
^ f f i ' Ä opeke so zgradili v Toledu v 

^ " v T a ^ T J m r l 77 letni O ^ r Blumer, ar-

^ F ^ X Ä i« -uši. potres v severno 

odkar je umrl slavni 

^ ^ T m . - S . r ^ ^ W " l o g e neprodane-

Ä k ' p ? . b i v a i « v ima sedaj ivedska p r * K * 

z naočniki so ,e pojavil. « £ 

kratkim na pasjem dirkališču v amenikem Nju-

Ì O r kTe dni je bilo ljudsko M*je v Svici; Izid ie ni 
znan. Leta 1930 j« itela Švica 4,060.000 preibvacev. 

Tiinfkore želje za god. Ko se je bližal Tonč-
kov god. mu ie mama svetovala: »Tonček, lepo 
moli k Bogu In mu'povej, kaj si želiš za god « 
In je Tonček šel in molil. Molil je čedalje glas-
neje. Nazadn:(> je že kar kričal: »Ljubi Boe. žo-
lim si konjička! In potem železnico! In aeroplani 
In velik škrnicelj gladkorčkovk Mama le prihi-
tela v sobo In dpjala: »Za božjo volio, Tonček, 
znkaj pa tako kričiš? Saj Boe nI gluh.c Tonček 
se je zvito nasmehnil In se odrezal: »Bog seveda 
ne, ampak stara mama v sosedni sobi plalio slišite 

Spreten zdravnik. »Gospod zdravnik, koliko 
kil bom pa zgubil, ako se zdravim po vašem na-
vodilu?« — Zdravnik: »To je odvisno od raznih 
okoliščin. Imel sem bolnika, ki je v enem dnevu 
shujšal za 25 kil« — Debeluhar: »Oh, kako je 
to mogoče?« — Zdravnik: »Zelo enostavno, od-
rezal sem mu nogo c 

Dragocen nos 

Neka Milančanka si je dala po znanem ki-
rurgu v Inozemstvu pre-i nekaj časa popraviti 
nos. Operacija pa nI Imela pravega uspeha, doma 
je dobila še grši nos, nego ga je imela prej. Zato 
Je kirurga tožila za odškodnino 250.000 lir. Ki-
rurg se je zagovarjal, da sestoji njegov sistem iz 
štirih faz. Po tretji fazi, ko se je zunanjost dami-
nega obraza že izboljšala, je pacientka odpotovala 
v Pariz, kjer se je dola zdraviti od drugih 
zdravnikov. Sodišče Je njeno tožbo zavrnilo In 
plačati je morala 8e sodne stroške. 
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KRATKE 
Volkovi to raztrgali mladoporočeni par v ro-

munskem Piccaeiju. .... 

Vsak teden najmanj Stiri ure morajo telovaditi 

vsi Turki od 12. do 45. leta in vse lurkinj« od 12. 

do 30. leta. 
32.335 kg mleka je dobil preteklo leto od svo-

jih sedmih krav kmet Ludvig Baumgartner i/ Ober-
lienza v Nemčiji. 

Leteče motorno kolo je nedavno izrmil neki dr. 
Evgeti Kay v amcriékrm San Francisco; doM/e 
180 km na uro in sc lahko dvigne 30«) m visoka 

Bolgarija s« je povečala za 01 %, pišejo bogsr-
ski lieti. 

Tt dni je poteklo 150 let. odkar je umrl na 
Dunaju slavni 6kiadatel| woiig.ing A rtu det« Mo-
zart 

Veliko škodo delajo sedaj volkovi in medvedi 
v severnih krajih Sv«fcke. 

Glavai uvozni predmet Brazilije je tedaj ka-
va, ki jo uvaža največ Amerika. 

Voda 115 toplih vrelcev v madžarski Budim-
pešti bi zadostovala za ogrevani« ceiih mestnih 
okrajev, so izračunali tamošnji inženjerii. 

Tararne la izdelovanje sladkornega Izvlečka 
iz lesa eo dogradili v Otiluju In Poriju na Fin-
skem. V poštev prideta zlasti jelov in brezov les. 

Bljuvati je zafel agnjenik Semeruja na vzhod-
nem delu otoka Jave v Oceanu. 

Najstarejši tednik v Evropi Je »Relation«, kl 
je začel izhajati I. 1(109 v Strassbourgu. 

Bolgarski parlament Je dovolil 2500 milijonov 
lejev za razširjenje železniške«» omreüja v po-
krajinah, ki so bile priključene Bolgariji. 

7,3 nemških šol je sedaj odprtih v e.Tt>p»ki 
tujini, poročajo iz Ber l i na . Od celotnega števila 
jih je osem v Italiji. 

Prenosljivo protiletalske lavetišfe za 24 oseb, 
ki se lab ko zloži pod avtomobilsko streho, že 
lahko kupiš v Ameriki. 

• • • • • • • • • • I • • • • • • • • • • • i 

»Slovenčev Koledar« smo vsem, ki so 
ga predplačali, prejšnji teden poslali. — 

Kdor ga še ni prejel, naj nam to spo-
roči, da bomo reklamirali pri pošti. 

Kdor je koledar naroČil, pa ga še ni 
plafcil, naj ga pbéa takoj (11 lir) in po-
slali mu ga bomo. 

Kdor pa koledarja ni vnaprej naročil 
in ga tudi plačal ni, pa ga more dobili v 
tralikah in knjigarnah po 20 Lir, kar je za 

lcp«> knjigo, ki obsega 288 strani, zelo 
poceni! 

• M H H I H M M H l U H K i m i n i l 

t,„i J e Só n ° ! . t ; J e r , n e l P r ! d e v LJubljano. Prenoči v 

»obP J i e d i , o°5i ? , e i d 0 P° , r k a n a v r f»« njegove 
sobe. »Kdo Je'« »Vaš kovčeg sem prinesel « od-

tem hi hit' >Po , i , n I1 v r a R " ' ' Jernej. »S 
nnt , L i ^VRn'ia.r . , a h k o d 0 l u , r a p o d a l i ! « In 

»Kdo Ä M U r P * a l 7 n o v a 'rknnje. 

i ™ HM ' ' . , ! e aP c l ORlasI sluga. »Poverili 
sem prišel, da tisto ni bl| vaS kovčeg « 

človek in zmàvjì 
Iz zgodovine lekarn 

Ce «topi danes preprost Človek, ki redk, 
šefa lekarne (apoteke), v moderno ureu..ü(, * 
dajatno zdravil, ga gotovo zadivl slika ki « 
nudi. Več eto steklenic, lončkov z wipi8| J, 
sodic s čarobnimi zdravili J e tu. Koliko 
blnžečih kapljic, kroglic, praškov, mani 
g.h čudodelnih reči je nakopičenih na tem !"" 
etvorčku. Tod t , kako bi ee začudil tak človek. J 
bi stopil v muzej, ki prikazuje celotno lebrü 
pred 100 leti, ki takrat ni bila niti malo poj!, 
današnji. Sedaj so te stare lekarne vsaj PI; ^ 
le popolnoma pozabljene. V starih lekarnah k;, 
[>oslo va I e pred stoletjem, so prodajali nai^jJ. 
tejša zdravila: stolčeuo čarobno travo, prah uu 
novega in koilovega rogovja, živalske žtlodte, m. 
he rake, ovčjo mast lii posušene krte. Poteku 
mnogo odjemalcev so Imeli za zmleto pos^., 
petelinovo srce, katero Je smatralo ljudstvo u oj. 
lično zdravilo proti mnogim boleznim. Prodaj 
so tudi posušene živalske kosti in dobro ohrttje. 
ne ptiče. Neki stari lekarniški časopis nsüm 
vsa ta zdravila kot odlične tiomočnike zdramim 
v tedanji zdravniški stroki. Leta 1W4 6o prodijaJ 
v nekem nemškem mestu v vodi raztopljen pni 
egiptovskih mumij, ki je veljal za učinlor.a 
zdravniško sredstvo 1 kilogram tega prahu f 
•tal 17 zlatih mark, kar je b i lo v takratnem hn 
zelo ogromna vsota. Na Japonskem n. pr pa ist. 
Jo še danes poleg nešteto moderno urejenih ie, 
kam dosti starih japonskih prodajaln zdravil. V 
njih «e dobivajo različni » trup i , zdravila preti 
ugrizom kač, opic, krokodilov in podgan, ksto 
tudi zdravila proti različnim ženskim tv,Ima, 
proti žalosti in nezadovoljstvu in drugo. Tudi n> 
lični opojni napitki In di«<'če vode, ki vzbujijt 
ljubezen, so v njih na raz|>olago. Kupujejo jih [«• 
setin«. rud» japonske žene. 

Biomoter. Na dunajski pc.:.kliniki uporablja, 
jo tača» raje s velikim pridom napravo, ki po-
maga bolnikom pri otiolenjili d iislnih ordnet, 
Aparat s«; Imenuje blotnotor in je izum zdramil 
dr. Kudolla Eisenmengerja. Pacientom, ki jim do-
slej n| bilo mogoče |>omagali. midi ta električni 
mehanizem za nmetno dihanje iivritno p»m>č. I 
njim se da bolniku lajšati s1 mje celih še<t t«l-
nov. torej dovolj dolgo, da »<• človek m«l tem 
okrepi. Do*l*j hO «porabljali novo aparaturo na 
več klinikah, kakor pravijo, t naj inimi iilui-
njaml. Vendar »o n» Dunaju snnio tri naprau it 
vrste, v Nemi'i jI pa Imajo »biomotor< fe skoro f 
vsak i več j i l i o ln l šn l r i . 

V lutoran.ki eerktl v Columbia. (f » 
vada, če ljudje kašljnjo med p.istnrjevo pr:** 
jim eeikvenl možje ponujajo sladkorne ro;« 
kašelj 

Preveé smeha ni dobro. V San Rem" « ' 
zgodilo, da se Je nekdo nasmejal doccino » 
smrti. V neki družbi so si moški pripore«« 
vsakovrstne dovtipe. Eden izmed teh » M » 
bili posebno dober, kajti gostitelj se r nM M» 
intf in se je smejal, ne da bi «e mogel nrtm«. 
Nenadno pa se je zgrudil Poklicali w 
ki je mogel ugotoviti samo to, da je m"« 
smeha zadel» kap. , , j, 

Mi.n In v o d a . Znano Je. da M i ^ ^ » 
milo skupaj kožo pred marsikakšnim bole«®» 
pojavom. Neki švedski zdravnik |e prejli"» 
v toni pogledu preiskal celo vrsto mil m « r 
tovll, da imajo mastna mila na|več . 
moči. Umivanje t dobrim milom je unic«"»!" 
poskusnih oaebab ne samo nedolžne M» ^ 
temveč tudi povzročiteljice nevarnih J» ' . • ^ 
k o r b a c i l e l e g a r j a , k o l e r e l a ) « " > " > . k l r 

koii vedno neka|. , , . V0|jojt 

J e d z . d o b r o v o l j o . R a z p o l o ž c n , ' ^ « ^ 

mogoče v veliki meri preobračati z dieio. ^ ^ 
imajo nrnda nairajSi jedi, ki povzročal« ^ 
me«o, klobs«, u r , jajca, maslo, maft. g 
lečo, pivo. kruh, rib«, riž. ovseno m koru n ^ 
čokolado. Optimisti in humoristi so ep" p 
alkalizirajoče jedi In so navdušeni 7i-
čaj, malinovec, kumarice, paradižnike. ^ 

kv'e. špinačo. solato, peso, gobe, tf«ni ^ 
bolka. hruike, črešnj«. brusnice. «"»«' 
krompir, zelje itd. Po tem jedilnem li»'w ' . 
drugačen pomen stari rek: Človek 

Me prezrite »Mali oRlasn»4 



>DOMOLJUB«, dne 10. decembra 1941-XX. 

Mataj Je moiko izvlekel svoj robec, ga od-
vozlal in plačal. Berač je predlagal, da bi pila 
ie ientjanlevca, pa njegova ni obveljala. 

»Pa ne. ga bomo pa pri Matijcu doma.c se je 
tolažil. »On ima brinovčka dosti — kajneda, Ma-
tiji« ?< 

Odhajaje Is mlina Je Matija prevrnil koä, po-
veznjen ob zidu pri pragu, in ga postavljal i. ve-
liko težavo nazaj. Vtem Je tiho prihitela Anka, 
potisnila beraču pisemce ln nekaj okroglega v 
roko, želela obema možakoma lahko noč in smuk-
nila nazaj » h!4o. 

Ha HalajevInL 

»Oblačno Je,« Je s težkim jezikom izgovarjal 
Matajev Matija, nerodno koracaje po pražili cesti 
ob potoku. 

»Večerni oblaki so to,< Je kimal berač Andrai 
Hudopisk. »Oblaki so nebeška lotica I« 

Mataj se je ustavil; popravljal si Je suknjo, 
ogrnjeno preko rame, se obrnil in okorno lovil 
ravnovesje zdaj na prstih, zdaj na petah. Mežavo 
je gledal mlin; nad pisanim vrtom je belelo zi-
dovje, rdela opeka, blesketalo steklo med odprti-
mi zelenimi oknicaml: vse je bilo tako lično, 
čisto in snažno, kakor bi bilo narejeno šele danes. 

»AH nisem fant od fare?* 



Modri ptil — marabù 

K vrsti ptičev plezalcev prištevamo poleg 
Srne žolne, zelene žole, pivke, kukavice in ra-
tnih detlov tudi pritlikavo in amazonsko pa-
pigo, dolgorepega ara in kakaduja, ki vsi žive 
v vroč:h delih sveta. 

Amezonska papiga prebiva zadružno po 
pragozdih ob Amazonski reki v Braziliji. Ustro-
jena je prav za življenje po drevesih. Na tleh 
Je papiea okorna in tudi leta slabo, ker ima 
l i s tka krila in kratek rep. Kričeč pleza po 
drevju ter je podobna s svojim kretanjem opi-
cam. Zato jo tudi imenujejo krilato opico. Ve-
lika je kakor golob. Pogosto papigo prinašajo 
y Evropo, ker ni samo lepa, temveč tudi jako 
čmna ptica. V ujetništvu učaka zelo visoko 
•tarost. S svojim smešnim vedenjem razvese-
l ju je človeka ter se nauči izgovarjati rele 
•tavke. Rada oponaša glasove in kretanje dru-
gih živali. Svojega gospodarja dobro loči od 
tujca. Če je le mogoče, se papiga osvobodi 
kletke, zato jo privezujejo z verižico na nogo, 
Pisec teh vrstic se še dobro spominja na papi; 
irò, ki so io imele častite uršulinke v skofji 
Loki. Ljubka živalca je med drugim glasno in 
bopolnoma razločno izgovarjala: »škofja Loka« 
In »Ave Marija«, 

Zanimiva ptičja sknpina eo ptičinplovci. 
Domače vsi poznamo, to sta domača raca in 
domača gos, ki izhajata iz divje race, oziroma 
Hivje gosi. Drugi manj znani ptiči-plovci so: 
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Afriiki plil Abu Makob 

ingvdn, nemi labod, labod pevec, pelikan, ga-
' ali tonovščice, čopati ponirek in slapnik. 

Skalnate bregove na skrajnem koncu juž-
ne polute oživlja tolščak ali pingvin. Ta veliki 
čudni plovec ima ploščate sprednje ude, ki so 
pretvorjeni v plavute. Namesto s perjem je 
pokrit z roženimi luskami. Na kopnem se gib-
lje le skokoma, v vodi je pa silno okreten 

J»lavač in potapljač. Love ga zaradi maeti in 
epepa krzna. Meso pa ni užitno. 

Galeb živi družbeno po vseh evropskih 
morskih bregovih. Galebi letajo s svojimi dol-
gimi krili izvrstno in plavajo spretno, saj imajo 
plovno kožico. Zelo dobro se potapljajo. Gne-

Kdo bi verjel, da je modra postava i ovrat-
nico eden izmed znamenitega rodu pingvineev 

zdijo skupno ipo neprislopnih pečinah. Po se-
vernih in južnih krajih naše zemlje gnezdi 
»orodnih galebov na tieoče in tisoče po pustih 
skalnatih otokih. . , 

Med dolgonožne ptice velike rasti spada 
flaming. Semec je visok 125, «amica pa 110 cm. 
Kl jun je podoben gosjemu. Trije prsti, zveza-
ni s plavalno mrenjco, so obrnjeni naprej, 
S e n nazaj. Flamingi žive v velikih družbah 
* močvirjih, ki imajo slano vodo kjer * išče o 
hrane. Gnezdo si napravijo iz bla a in znesejo 
vanj dve jajci. Perje kakor tudi f am.ngovo 
ineso ljudje zelo cenijo. Flamingi žive v to-
p l i M j i h starega in novega sveta, tudi v juz-
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Pelikan s svojo družico 

ni Franciji, v južni Sardiniji in neka vrsta 
flamingov celo ob reki Volgi. 

Pelikan prebiva v večjih družbah po je-
zerih severne Afrike in Balkana, okoli Črnega 
in Hvalinskega (Kaspiškega) morja. Ta velika 
ptica meri z razprostrtimi perutnicami okoli 
tri metre. Pelikan leta izvrstno, še boljše pa 
plava, ker ima vse štiri prste zvezane s plovno 
kožo. V plitvi vodi gonijo pelikani združno 
ribe proti kraju, ter jih love v veliki kožnati 
mehur, ki je na spodnjem kljunu. V kljunu 
donašnjo hrano tudi svojim mladičem. 

O pelikanu pripovedujejo,, da v primera 
potrebe nasiti svoje mladiče tudi z lastno krv-
jo. Zato vidite neredko pelikana z mladiči na-
slikanega tudi na steni naših božjih hiš. Pri-
spodabljajo ga z Odrešenikom, ki je v prid 
človeštva žrtvoval svojo srčno kri. 

' Amazonska papiga pri plezalni ve!bi Be ena družba Jlamingov v ujetništvu Pingvini na pohodu: Pa po i S po tri amo ili tkozi vati... 

Uslužbenca živalskega vrta n» 

teta pelikana v prezirturvaUile 
Izredno lep flamingski pr 



"V^adgìè, all al aaapala? Zakaj al umolknila?« 
I > Naija Jo prekine. 

»Mol«, ker se sramuje svojega vedenja. 
Dekle, ki trdi, da je kneijega rodu, nikakor ne 
sme v javnosti pokazati svojega obraza.« 

»Utrujena sem . . . in mrazi me,« je potožila 
Valja. >2e nekaj časa se ne počutim več dobro« 

Zamorka ji ja odvzela pajöolan in ji tibo de-
jala: 

»Kako si bleda, golobičica mo ja l . . . Boll te to» 

Povest • k ar kat ki h pianta. 

Spiasi I I . Oa Carnao. 

»Tiho, Naija I« je velela Valja. »Ne govori ta-
ko o moji prijateljici.« 

»Tvoja pri jateljica t . . . Dokler ne bo poatala 
tvoja aovrainica... Ne znai 
zamrmrala zamorka. 

Valja ni poeluiala besed svoje sužnje. Sklo-
nila se je k avoji tovariiici in ji dejala: 

»Nočem, da ai žalostna, Nadgiè.. . Ali nisi več 
srečna pri meni? Zdi ae mi, da me nimai ve« 
rada.« 

»Valja, saj vendar dobro veste, kako vas iskre-

no l jubim. . .« 
»Ali mi boi vedno zvesta? Me nikoli ne boi 

zapustila?.. .^Ali ne brepenli po tem, da bi od-
ila pro? od mene?« 

»Priznam, da sem včasih to želela, ker sem 
se čutila kakor izgubljeno, daleč od matere, od 
svojih dragih in od doma. Mnopokrat sem mislila 
na to, da bi zbežala in odila iskat svojo mamico. 
Toda bila sem sama in tako majhna, kam naj bi 
se obrni la? . . . Toda sedaj je več možnosti, da 
se boste vi nekega dne naveličali moje družbe. 
In tedaj, kaj bo z menoj?« 

»Nikoli, nikoli!« jo je prekinila mala Turki-
nja. »Dokler mi boi ohranila svoje prijateljstvo... 
ostanem tvoja prijateljica, tvoja sestra.« 

»A jaz. Valja, vidim samo en vzrok, ki bi me 
privedel do tega, da van zapustim.. .< 

»Kateri?« je živahno vpraiala Valja. 
»Ce bi nekoč zagledala svojo mater.« 
»Nadgiè, ne reci tegal« je vzkliknila Valja v 

svoji nezavestni sebičnosti. »Nočem... nočem, da 
bi te tvoja mati zopet vzela. . . Moja sil Moj oče 
je zate dal mnogo denarja. Moja lastnina si.« 

Valja se je v svoji razburjenosti dvignila, 
tako da se je čoln zopet nevarno zazibal. 

»PozorI Nevarnosti« sta opozorila veslača. 
Nadgiè je odgovorila z resnim glasom: 
»Ce najdem svojo mamico, mi nihče ne bo 

mogel preprečiti, da bi se ji ne vrgla v naročje. 
In ona me bo pritisnila na svoje srce in me ne 
bo več pustila od sebe.« 

»Nima pravice do tega,« jo je prekinila za-
morka. »Knpili so te in sedaj si sužnja. Tvoja 
družina zate ne obstaja več. Nobenih pravic ni-
mai vei. Tvoja usoda je enaka usodi drugih 
sužnjev.« 

Valja Je povzela besedo: 
»Dobro vei, da ima gospodar po zakonu po-

polno oblast nad svojimi sužnji, nad njihovimi 
otroki in nad njihovim imetjem.« 

»Toda mene niso prodali kakor druge I« je 
odločno ugovarjala Nadgiè. »Tvoj oče me je ku-
pil, ne da bi vedel, da so me z zvijačo odvzeli 
mojim stariem, da ao me ukradli in odnesli da-
leč od doma. . .« Njene oči so se napolnile s sol-
zami. S tresočim glasom je nadaljevala: »Ce bi 
se mi ne bila zgodila ta krivica, bi sedaj bila 
doma. Brezskrbno bi živela pri svoji mamici, fei 
sedaj joka po svoji edinki.« 

»Nehvaležnical... Brez srca s i l . . . « je vzklik-
nila Valja. »Jaz ne morem živeti brez tebe, ti 
pa komaj čakai, da bi me zapustila... Samo nase 
mis l i i . . . Zakaj me tako mučii?« 

»Valja, nikar tako ne govorite.. : Nisle me 
razumeli . . . Toda čemu govoriva o teh stvareh? 
Nobenega povoda nI, da bi se loč i l i . . . Ne po-
kvariva si tega lepega popolndeva! Ne zagreniva 
si spomina na ta lepi izleti« 

Colniček Re je medtem približal pomolu. Son-
ce se je skrilo za kupolami moiej. Na vsakem 
minaretu se je nenadonla pojavil muezin, ki je 
s svojim pojočim glasom klical vernike k molitvi. 
Tedaj so se vsi muslimani v kavarnah in trgo-
vinah vrgli na kolena na svoje preproge. 

Pozno je že bilo in obe deklici, mali črni 
senci, sla se urno spravili v kočijo, ki ju je ča-
kala. Naija se je zopet vsedla njima nasproti. 

Valja se je stisnila v kot in vzdihnlla. 
»Kaj ti je, srček moj?« io je vpraiala za-

fcorka. 

Muezin je ubrano tape I 

kar ti je pravkar dejala tvoja uporna sužnja . . . 
Vznemirila si s e . . . Vem, srček moj, da si preveč 
občutljiva!...« 

Nadgiè se Je tedaj sklonila k svoji gospodarici, 
jo prijela za obe roki in Ji dejala nežno: 

»Valja, nisem vas hotela žaliti. Storila sem to 
nevede. Preveč sem že trpela . . . « 

Valja pa jI jo izmaknila roke, zaprla oči 1 • 
dejala z utrujenim glasomr 

»Pusti me, Nadgiè!« 
»Vse to je priilo po Ivoji krivdi I« ji je z ne-

prijaznim glasom dejala Našja in jo prisilila, da JI 
je odstopila svoj prostor poleg male Turkinje. 
»Zaradi tebe bo uboga Valja zbolela.« 

Objela je deklico, kakor da bi jo hotela bra-
niti in ji tiho govorila: 

»Mučijo te, ubogi moj mali golobičekl... Toda 
pomiri sel Nad tabo čuva tvoja zvesta dojilja, ki 
te tako zelo l jub i . . . « 

Valja je imela ie vedno zaprte oči. Svojo dro-
bno ročico je položila na zamorkino roko in tiho 
rekla: 

»Dovolj, Naija! Brigaj se za svoje zadeve!. . . 
Če boi ie naprej-tako hudobna, te bom za vedno 
odslovila.« 

Zopet jo je stresel mraz. Začel Je iklepetatl 
z --obrni. Naija jo je ie bolj privila k sebi. De-
klica se tedaj ni več upirala, .ampak je kakor 
brez moči naslonila svojo glavico na njeno ramo. 

Naija je bila vesela svoje zmage. S pogledom 
polnim sovraitva se je ozrla na ubogo deklico, ki 
se je vsa zbegana stiskala v nasprotni kot kočije. 

XI I . 

Komaj se je drugo jutro Nadgiè zbudila, Je 
stekla v sobo svoje gospodarice. 

Toda pred vrati jo je zadržala Naija in je nI 
pustila vstopiti. 

»Nikakor ne smei k njej,« jI Je dejala z za-
povedovalnim glasom. »Valja skoraj vso aoi ni 
spala in zato hoče spati sedaj. Ne potrebuje te.« 

Nadgiè se je vsa potrta vrnila v «vojo soba 
Cez nekaj ur se je zopet vrnila k vratom Valjino 
spalnice. Tudi sedaj je pred vhodom naletela na 
zauiorko ki jo je ustavila z besedami: 

»Valja je že celo uro zbujena, toda noče te 
videti. Vso noč je zaradi tebe jokala I« 

»Uboga Va l j a l . . . Kaj ai neki domii l ja! . . .« 
je žalostno odvrnila deklica. »Pusti me, da grem 
k njej. Pojasnila bova nesporazum in potolažila jo 
bom.c 

»Ne, nel« jo je zavrnila zamorka. »O doma jo 
tako ukazala in ne smemo ji nasprotovati. (Jotovo 
ji bo vročina zrastla, če te zagleda.« 

»Pusti mi ,da jo vaaj objamem!« Je prosila 
deklica. »Ali pa mi vsaj dovoli da jo pogledam 
skozi špranjo pri vratih « 

»Povedala sem ti že, da te noče niti videti več. 
Huda je nate in zdravnik je zapovedal da se ne 
smo čisto nič vznemirjati. Samo jaz smem ostati 
pole nje.« 

Nadgiè je vsa potrta hodila po hiil , ki je bila 
tako prazna, ker BO tudi gospodarji odili na de-
želo. Postajala je vedno bolj nemima. Rada bi vi-
dela Valjo, ln pojasnila nesporazum. Čeprav Je 
bila mala TurkinJa muhasta, kakor pač vse razva-
jene deklioe, Je Imela vendar zelo dobro srce in 
Nadgiò jo je imela iskreno rada. 

Proti večeru je priila v njeno sobo Marika, 
grika služabnica in ji prinesla večerjo. Dejala JI Je: 

Naija ti sporoča, da se je Valji bolezen po-
slabšala in da je zdravnik prepovedal, da bi spre-
jemala obiske. Ti pa morati ostati v sobi, ker 
jo s tem, da hodlS mimo njene eobe, le vznemirjai.« 

»Ali je torej hudo bolna?« je vsa preplaiena 
vprašala deklica. 

Prineila ji je veterjo na podstavku. 

Orkinja ji ni ničesar odgovorila. Nadgiè se ja 
spravila k počitku, toda dolgo ni mogla zaspati. 

Ko je naslednje jutro hotela oditi iz sobe, je 
opazila, da so vrata zaklenjena.. . Ujetnica!.•. 

»Kaj sem storila, da tako ravnajo z menoj?« 
se je vpraiala. »Ali bom morala ostati tukaj za-
prta, dokler Valja ne ozdravi?« 

Ko ji je opoldne Grkinja prinesla kosilo, jo 
je vprašala ,kaj naj to pomeni. Marika pa JI I® 
dala le nekaj negotovih poročil: Valja ima še 
vedno vročino, njeni starii so odili v Terapijo. 
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Ob obrciju reko je stala lesena, z ilovico 

ometana bajtica. V nji je iivela preprosta dru-
Jina — skromno, a mirno in zadovoljno. Z oče-
tom in materjo je Stela dvanajst članov. 

Pod to borno streho je Štorklja pustila leto 
m letom malega tantička. Devet jih je že bilo. 
Namesto desetega bratca je babica, ßoltova mati, 
prinesla hčerko — prelepo Grizeldo. 

Mati se je bala desetega sinka. To pa le zato, 
ker prerokujejo, da mora deseti brat po svetu. 

Grizelda je bila materi ie ob rojstvu sladka 
tolaiba. Pozno v noč Je bdela ob koäari, v kateri 
je ležalo drobno dekletce. Enako se je ob vsakem 
pogledu nanjo vzradostil oče, četudi so ga mu-
čile skrbi, kako preilvljatl Številno druiino. 

Mati je vsak dan zgodaj vstajala, da je sku-
hala zdaj igance, zdaj močnik ali mlečno kaSo, 
ko je oče hodil v ranih jutrih v mesto na delo. 

Trije sinovi so se ie Izučili rokodelstva. Te-
densko so materi prinašali prisluieni denar. 

Ob vsej skromnosti je druiina Se kar dobro 
živela. Moški bližnje vasi so dobili pozive, da 
gredo služit vojake. Nekega dne ga dobi tudi 
Slrgarjev oče. Moral Je v vojsko. Koliko skrbi in 
solz se je materi nakopičilo ob njegovem odhodu! 

V papir mu je zavila hleb kruha in mesnega 
prigrizka ter spravila v nahrbtnik za popolno. 

V slovo je oče podal vsem desnico, malo 
Grizeldo pa je v naročju malce («ljubkoval. 

Mali ca je spremila do vojašnice. Kako brid-
ka je bila njuna ločitev!.. . 

Prej prijeten dom je poslal pust in dolgo-
časen. Dobrotna mati se je topila v solzah in 
skoraj klonila od premnogih skrbi. Telesna moč 
ji je vidno ginevala in lasje so se ji iz dneva v 
dan bolj srebrili. ^ 

To končani vojni ee Je oče vrni! domov. 

Prešlo je 5e nekaj let. Otroci so ie dorasli. 
Ofe, želeč povečati si dom, je odšel v tuiino. 
Znposlen je bil v nekem francoskem rudniku. Za-
služil je precej dobro. Vsake tri mesece je razve-
selil z denarno pošiljko svoio ljubo ženo. Vedela 
je, v kakšen namen je ta denar, zato ga ni po-
rabila, ampak skrbno shranila. 

Pregovor pravi: Maihni otroci, majhne skrbi; 
veliki otroci, velike skrbi. 

»Oh, Grizelda!« je iadlkovala mati nekega 
dne. »V Solo že davno ne hodiš več. Velika 6i 
in močna. Kako bi le bilo. ko bi si še ti v mestu 
poiskala knko primerno službo? Tvoji bratje pre-
malo zaslužijo, da bi se mogli preživljati kot 
dosleil« 

Orizelda je bila lepo vzgojena, zato dobra in 
pridna deklica. Materi se ni prolivila ln njenim 
besedam ni ugovarjala, le tesno ji ie bilo pri 
srni in solza bridkosti jl je zdrknila po mladem 
cvetočem licu. 

Pred hišnimi vrati so se začul! koraki. Vsto-
pil je vaški pismonoSa. Mati le prejela brzoiavko: 
»Nesreča v rudniku Dobrii Jože mrtev.« Za-
meglilo se jl je pred očmi. Slabosti so |o obšle, 
da ni mogla prebrati Se nadaljnjih par besed 
poslane ji brzojavke. ^ 

Prostrana dolina le spala v opojnem nočnem 
objemu. Prebudilo io je sončno iutro. Na cerkve-
nem zvoniku so so že v zgodniih urah začele 
zbirati drobne lastovice. Selile se bodo na topli 
jug. Povsod vse tiho in mirno. 

Zdajci se zasliši drdranie prihajajočega voza. 
Star cigan vodi na železni vrvici zamazanega 
medveda in bobna: »Hal, hal. hai! PleSi, mali 

1 Mančil Haj. haj. haj! Pleši, pleši, mali Mančil« 
Tako veleva starec ie utrujenemu medvedu-kot 
matincu. Z njim hodi od hiše do hiše, proseč 
miloščine. , 

Cigani so na prostranem eoslilniškem dvo-
rišču postavili tri velike Solore. Prva dva ve-
čera so se erboriti vaški otroci za malo denarja 
naguKali več kot dovoli. 

Ob nedeljskih popoldnevih so isti cigani v 
bližnji okolici prirejali koncerte s plesom ali pri-
kazovali druge zanimivosti. 

Neke nedelie popoldne se le ciganski nasel-

bini približala tudi Orizelda. 
Ko je prišla, je cigan Dannano pravkar nela-

Seval strune svojih gosli. Obstal je. Levica mu 

je nerodno zdrknila preko strun. Ena izmed njih 
je počila. 

Grizeldin prihod je vznemiril cigana, česar 
pa ni opazila. Videla je le, kako je po zraku 
vzvalovila počena struna. Damiano je odložil gosli 
in lok na nizko, pred Šotorom stoječo klop. 

Dekle si je poiskalo določeni prostor. Tudi 
drugi so prihajali. K današnji predstavi se je na-
bralo innogo občinstva. 

Cigan Damjano |e iz kopice otrok pokiical 
dečka, ki ga je vprašali, če morda pozna ono 
dekle v svetlomodri obleki ln ki il kodrasti lasje 
valove preko ramen. 

Peterček k) je poznal, zato mu Je lahko o 
njej več povedal. 

Po končani predstavi se le mnoiica razSla. 
V Soloru so ugasnili lučL Okolica se je umirila. 

* 

V bliinjem zvoniku je pozvonilo k zornicam, 
ko je utrujeni Damjano Sele mogel zaspati. 

Sonce je Bta lo ie visoko, ko se je pripravljal, 
da gre skozi vas in se zaklinjal sam pri sebi: 
»Naj me stane, kar hoče, Grizelda mora biti 
moja !« 

Po nedelji je Imela Orizelda precej dela. To 
Se posebno, ker se ie pripravljala, da odide po-
iskat si službo. Uredila si ie obleko in oprati si 
je morala še škaf perila. Zadela ga je na glavo 
in odšla k vodi. 

Kot da se |>oslavlja ta teden tudi od žubo-
rečega potočka in zelene livade krai njega, se 
zazre preko te lepote še v daljavo. Ob tem pa 
skoraj plašno misli: »Mar ne prihaja mladi ci-
gan, tisti, ki je včeraj tako lepo igral na gosli? 
Res je!« 

Tudi Damjano Jo spozna In sklep, ki ga Je 
storil, se še utrdi v njem. 

Pred Grizeldo obstane mladenič, v obraz za-
gorelo rdeč. Ozke brčice pod pravilnim nosom 
dajejo njegovim rdečim ustnicam še lepši izraz. 
Lasje so mu primerno dolgi In urejeni tako lepo, 
kot da je pravkar prišel iz trizerskega salona. 
Oblečen je v lepo modro svileno sraico, temno-
modre hlače; preko ramen ima vržen suknjič 
prav take barve. 

Damjano ie bil osemindvaiselleten cigan. Oba 
sta vztrepetala, ko sta pogledala drug drugega. 

Grizelda. sedemnajslletno dekle. |e ob nje-
govem pozdravu v obraz rahlo zardela. Bila je 
lepa kot rdeča, pravkar razcvetela vitnica. Zelo 
6e je zanimal zanjo. Ko pa jo je vprašal, kako to, 
da je imela ob njegovem prihodu solzne oči. je 
znova glasno zajokala. Sprva je nt mogel utola-
žiti. Toda polagoma so njegove lepe besede ute-
Sile njen Jok. Razkrila mu jo bol svoiega srca: 
povedala o bedi. ki tare njene drage domače: pa 
še to. da mora zaradi tega z doma, da si poišče 
služIjo. 

Cigan ji ponudi prijateljsko roko in dobro 
službo. Toda Orizelda sprva ni bila voljna spre-
jeti službe plesalke. Prigovarja! ji je, da bo za-
radi izvrstnega glasu postala lahko tudi izvrstna 

PeVl»Mlada si in lepa! Pri meni boš kakor doma; 
ostanil V svilenih oblačilih in z zlatimi okraski 
v laseh se ti bo zdelo, da je delavnik nedelja. 
Nič se ne boi! Skrbel bom zate; ti mi boš vse 
na svetu.« . , ' , 

Dekle ga Je zaskrblieno vprašalo: »Kal po-
reče mamica, ko ji povem, kakšno službo boip 
Imela?« „ . , ,. 

»Nič ji ni treba praviti t V par dneh odi-
demo z vozmi daleč proč. Jutri, ko prideš iz 
mesta, Ji reci. da si dobila dobro službo in da te 
dali časa ne bo domov, ker boš ves dan zapo-
slena. Cez dva dni te bom ziutral pričakal za 
tem eozdom.c Zadovoljna sta se razšla. 

Grizelda je hitro oprala in se vesela vrnila 
pod slamnati krov. Na mizi je bila pripravljena 
večerja: močnik in krompir v oblicah. Tiho so 
povečeriali. kako tudi ne. sai le imel vsak pred 
seboj sliko dogodkov minulega dne. P» večer» se 
ie mati pokrižala. Kratki večerni molitvi je kot 
vselej pristavila: »Za pokojnega očeta: očenaš« 

Dekle je pobralo žlice in odneslo sklede, ko 
da hoče sama pomiti. Mati pa ii reče: »Grizelda, 
le pojdi spat. da ne boš Jutri preveč utmiena, 
ko moraS oditi v mesto.« ^ i l g 

• IZ RAZNIH KRAJEV^ 
Št Vid pri Stični. Naročnikom »Slovencat 

»Slovenskega doma«, »Domoljuba« in »Bogolju-
ba« ter »Slovenčeve knjižnice« v župniji šent 
Vid pr: Stični bo razdeli! »Slovenčev koledar« 
vsem, ki so ga naroöili pravočasno, le naš po* 
oblaščeni zastopnik Franc Hren iz št. Vida. -« 
Razdelil ga bo kar po domovih. Vsi boste p r i / 
šli kmalu na vrsto — malo naj vsak potrpi. 
Istočasno boste lahko obnovili naročnino za vsa 
naše liste in kniige »Slovenčeve knjižnice«« 
Ker je ceDa koledarju nizka, jjovrnite zastop-
niku dostavo. Tudi prelepe knjige »Slovenče« 
ve knjižnice« lahko kupite pri našem zastoj» 
niku g. Francu Hrenu vsak čas. — Vsaka knj ia 
ga le 5 lir! 

Tancja gora pri DragatuŠn. Iz gozda se J« 
zvečer vračal 41 letni posestnik Mihael MatkoviU, 
V temi se je v gozdu spotaknil ob vejo in si 
zlomil nogo. j 

Vavta vas. Konj je brcnil 71 letno Bavdeieva 
Frančiško s tako silo, da ji je zlomil roko. Dobila 
je pa tudi druge hude zunanje poškodbe. 

Novo mesto. S 1. decembrom so ukinili do* 
poldansko obiskovanje bolnikov v bolnišnici 
Usmiljenih bratov v Kandiji. Obiski 60 poslej do-
voljeni samo od 13 do 15. ure. — Pretekle dni 
se je pričel pouk tudi na državni meščanski šoli« 
— V mesecu decembru bo v Novem mestu kari 
osem živinskih sejmov. Po Miklavževem sejmu 
bodo še 4 sejmi za prašiče in 3 uradno odrejeni 
sejmi za klavno govedo 

Krmelj na Dolenjskem. OkoliS naše pošta 
tvorijo sedaj kraji: Krmelj, Polje, Gabrijele, Bri-
nje, Dunaj, Jesenice, Nova gora, Raj, štrašperk Lu 
Zabjak. 

Semič. Kočevarji iz vasi Podstenice nad P<x 
ljanami so te dni zapustili svoja dosedanja biva-
lišča, da bi se naselili v novi domovini. Ko sa 
vstopali na naši železniški postaji v vlak, je za-
dela ksp posestnika R. Zamida. |> 

St. Jernej. Na našo Solo je nanovo imenovan 
učitelj Hvala Anton in učiteljica Minka Očakar, 
Zdaj je na šoli 22 učnih oseb. 

Št. Jernej. V ljubljanski splošni bolnišnici je 
umrla Slabe Ana poseslnica Iz Apnenika šlev. 8 
pri St. Jerneju Pokojnica je bila dolgoletna na-
ročnica naših listov. Naj v miru počival 

Kostanjevica na Krki. Živinski in kramarskl 
sejem na dan sv. Terezije, 15. oktobra t. 1. se je 
na novem sejmišču pri M. B. na Slinovicah tako 
dobro obnesel. da že več desetletij ne pomnimo 
tako dobro obiskanega sejma in tako živahne 
kupčije. Sejem na lepem gričku za cerkvijo je 
privabil kupce in prodajalce, pa tudi precej ra-
dovednežev in mešetarjev kljub temu, da se je 
istočasni dogon klavne živine vršil doli v mestu 
pod kostanji ter se Je na ta način živina delila 
na dvoje prostorov. Prihodnji sejem za govedo, 
konje in prašiče ter za vso kramo bo na kvatrni 
ponedeljek, 15. decembra. Pričakovati je, da bo 
ta sejm še prav posebno dobro obiskan, saj ima-
mo v vsej okolici dosti živine. * 

Ribnica. Gostinskih obratov — gostiln, re« 
stavracij. hotelov In točilnic je v kočevskem okra-
ju lepo Število V Ribnici imamo rekordno število 
gostiln. Zanimiva je kategorizacija gostinskih 
obratov v tem okralu. Po tej kategorizaciji so 

gostinski obrati razdeljeni v pet kategorij. V ko-
Bvskem okra|u ni gostinskih obratov, ki bi spa-

dali v posebno In v I. kategorizacijo V I ' kate-
gorijo spadajo v Kočevju hotel »Trst«, v Ribnici 
pa gostilni Podbol Ivan in Peterlin Eia. Vsi 
drugi gostinski obrati v okrsju spadajo v 111. ka-
tegorijo, dočim obratov, ki b| spadali v IV Ka-
tegorijo, v okraju nI. Pribitek za postrežbo v. 
II kategoriji je 10 %, v 111. kategoriji pa 5 %. 
V vseh gostinskih obratih so gostilničarji morali 

obesili na vsakem mestu oznako o razvrstitvi 

razreda. 

Poklon. »Ali vas dama ni nič vprašala, kdd 
vam je izročil Šopek?« Postrešček: »Nič, saj je 
morali že vedeti.« Takoj je rekla: »Že spet stari 
osel!« " 

Uredniška pošta. 

Nabrciina: O kamnolomih prihodnjič.^ 
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Dobrodelnost 
Včasih so ljudje trdili, da je iena srce člo-

veštva, moi pa razum. Toda dandanes so se tudi 
ionske naučile uporabljati svoj razum. Nekateri 
celo trdijo, da sodobna ženska preveč uporablja 
razum in premalo srce. Toda ta očitek je ven-
darle neupravičen. Ce človek gleda okrog sebe, 
tK> prav kmalu opazil, da so ženske roke na-
vadno bolj radodarne kakor moške. 

Marsikdo opravičuje svojo trdosrčnost, češ da 
se z miloščino podpira lenuhe in postopače. Žen-
ska daje vsakemu, ne da bi premislila, če je 
njena miloščina res na mestu. Toda prav v tem 
je dokaz njenega usmiljenega srca, ki hoče na 
vsak način pomagati. 

Ce se je sodobna ženska naučila uporabljati 
svoj razum, ne sme tega storiti na škodo srca, 
pač pa mora razum srce podpirati. 

Prav v sedanjem času, ko se vse človeštvo 
zvija v smrtnih niukah, ima ženska več kot do-
volj prilike, da more svojim bralom in sestram 
deliti dobrote. 

Dobrodelnost pa ne obstaja samo v tem. da 
da ješ denarne podpore. Koliko več dobrega je 
mnogokrat mogoče storiti z ljubeznivo besedo, z 
razumevajočo tolažbo, z modrim nasvetom, z uslu-
go, ki od nas zahteva žrtve. . . 

Dobrotno in usmiljeno žensko srce bo znalo 
za vsak posamezen primer najti pravo pomoč o 
pravem času. 

Pismo 
»Pozdravljena, Majda!« 
»Dober večer Milica! Kje si se mudila tako 

dolgo? Toliko časa te že čakam! Mislila sem že, 
da te sploh ne bo.« 

»Imela sem več nujnih opravkov, nisem uteg-
nila priti prej,« se je opravičevala Milica in po-
dala tovarišici roko. »Pa tudi iz delavnice sem 
prišla danes pozneje kot navadno. Toda saj ni Se 
tako pozno. Se prideva pravočasno v kino.« 

»Pohiteti morava, da ne zamudiva. Pravijo, 
da je la film tako lep, da ga je res vredno iti 
gledat.« 

Dekleti sta krenili skozi predmestne ulice 
proti kinu. 

»Veš, Milica,« je čez nekaj časa začela Majda, 
»danes sem dobila pismo od Jožeta.« 

Milica je za hip obstala. 
»Joj, kaj sem pozabila!« je vzkliknila. »Pis-

mo! Ob tvojih besedah sem se spomnila nanj. Go-
spodar mi je izročil neko pismo in mi naročil, 
da ga moram na vsak način še noooj oddati. Cisto 
sem pozabila nanj I« 

»Menda ne bo velike škode, če ga odneseš 
jutri zjutraj. Nekaj ur prej ali pozneje, to pač ni 
tako važno. Sedaj ni več časa. Bojim se. da bova 
že tako pozni.« 

»Ne, ne! Pismo mora biti zelo važno, ker ml 
je gospodar tako zabičal, da ga moram prav go-
tovo takoj oddati. Vso noč ne bom imela miru, 
če ne storim tega, kar mi je bilo naročeno. Rajši 
se odpovem kinu.« 

»Toda ta film bo nocoj zadnjič! Skoda je, da 
bi ga zamudili. Saj veš. da se morava skupaj 
vrniti domov. Ce ti ne greš v kino, tudi jaa ne 
bom mogla iti. In tako sem se že ves dan vese-
lila! Pusti sedaj pismo. Oddala ga boš lahko jutri 
na vse zgodaj.« 

»Nikakor ne smem tega storiti. Ne bom Imela 
miru, dokler ne storim svoje dolžnosti. Se sreča, 
da sem se pravočasno spomnila. Kar takoj ga 
odnesem. Pojdi z menoj!« 

Majda je še nekaj časa ugovarjala, končno pa 
se je le vdala in se vrnila s prijateljico nazaj v 
predmestje. 

Hiša kjer je Milica morala oddati pismo, je 
bila na skrajnem koncu mesta, tako da se je žo 
«korai znocilo, preden sta dekleti dospeli do cilja. 

Potrkali sta na vrata nizke hišice In čez ne-
ka| trenutkov se je prikazala na vratih Se mla-
da ženska. Bila je slabo oblečena, njen shujšani 
in upadli obraz pa je še boli živo kot obleko pri-
čal o revščini in pomanjkanji, ki je moralo vla-
dati v tej hiši. 

Vprašala je dekleti, kaj želita in si prl tem 
s predpasnikom obrisala oči. Dekleti sta opazili, 
da je imela oči vse solzne. 

Vzela je pismo, ga odprla ln preletela z očmi. 
»Mo| Bogi« je kriknila, »če le ni prepozno!« 
Dekleti sta jo začudeno gledali. 
2enska nekaj časa ni mogla do besede, nato 

pa je dejala: 
»Pravkar sem se vrnila domov in sem našla 

v kuhinji na mizi pismo, ki ga je napisal moj 
mož. Pravi, da je izgubil vsako upanje, da bo 
sploh še dobil kakšno delo. Da ne more več 
gledati, kako stradajo otroci in da gre zato pro-
stovoljno v smrt. Ko njega več ne bo, se bo mo-
goče že kdo usmilil nje in otrok, če ima sploh 
še kdo kaj srca. V pismu, ki sta ga prinesli vidve 
pa je sporočilo, da je »prejet v službo ter naj se 
že jutri j av i . . , Oh. če bi bili prišli le malo 
pre j i . . . Soseda mi je rekla, da ga je videla pred 
kakšne četrt ure, ko je odhajal proti gozdu . . . 
Moj Bog, moj Bog, kaj naj storim.. .« 

»Mogoče pa le ni še prepozno,« jo ie pre-
kinila Milica. »Hitimo v gozd, mogoče ga še naj-
demo pravočasno in rešimo.« 

Vse tri so slekle proti gozdu. Med pot io je 
delavčeva žena srečala nekega moževega prija-
telja in ga prosila, naj gre z njimi. V par be-
sedah mu je povedala, kaj se je zgodilo. Ko so 
dosj>eli v gozd, jo bilo že skoraj popolnoma 
temno. 

K sreči pa jim ni bilo treba dolgo iskati. Ob 
poti so zagledali temno senco, ki je visela na 
veji nekega drevesa. 

Delavec, ki se je bil pridružil ženskam, je 
planil k drevesu, se vzpel in prerezal vrv. Obe-
šenčevo truplo je padlo na tla. Mož se jo sklonil 
nad nesrečneža. 

»Se živil« je vzkliknil, okrenivši se k ženi 
in dekletoma, ki so stale kakor okamenele 
ob poti. 

Zimsko veselje 

Nasveti 
Madeže od rje v perilu odpraviš s cilronovim 

sokom. Sok razgreješ v mali posodici, da začne 
vreti. V ta sok pomoči del perila, ki je omadeže-
van in ki si ga prej namočila z vodo. Nato perilo 
operi in ožmi. 

Iz baržuna odstraniš mastne madeže, če jih 
proti vlaknu brišeš s cunjico, namočeno v ter-
pentinu. 
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^ Jolanka S R C E Oerel, 

Poišči »i kako življenjsko nalogo, ob kateri 
se bo razvil tvoj materinski čut, ki ga nimaš. Brez 
njega dekle ne sme v zakon.« 

Micka 6e privi je k teti, svoj obrazek pritisne 
na njeno lice m zašepeta: »Ali še nisi opazila, da 
6em storila že prvi korak k poboljšanju. Sram me 
je bilo priznati.. .< 

Pozdravljen, ki prihaja v Imena Gospodovem! 
Srečna mlada žena Magda je prišla v mesto 

nakupovat, a ne zase. 2« več mesecev ni mislila 
nase, z vso ljubeznijo j« oklepala dete, ki ga j« 
nosila pod sroem. 

S Štefko sta šli po trgovinah. Magde niso 
zanimale bogato opremljen« izložbe a svilenimi 
oblekami in a čevlji. Njene oči so iskale otroško 
perilo, vozičk« in igračke. Zdelo se je, da je vse 
drugo nič ne zanima. Z obraza ji j« odseval ra-
dosten nemir svetega pričakovanja. 

Ni mogla mimo cerkve, da ne bi vstopila. Po-
iskala je oltar Matere božje in se zazrla v Dete, 
ki ga je Devica držala v naročju. Angelsko lep j« 
bil njen obraz. Štefka kar ni mogla utrgati po-
gleda od nje. 

Ko sta stopili iz cerkve, je v čudni zadregi 
vprašala Štefko: »Kaj misliš, ali zaslužim, da bom 
postala mati?« »Ali je tvoj mož tudi tako srečen 
kot ti?« »Se arečnejši. Ne dovoli, da bi se dete 
rodilo v zdravilišču, kakor nama je priporočil 
zdravnik. Pravi, da bo rojstvo otroka najin dom 
še bolj posvetilo.« 

»Ali se nič ne bojiš?« »Z velikim zaupanjem 
božjo previdnost strah kmalu premagam. Vsak dan 
prosim Boga, da bi smela svojega otroka tudi 
vzgojiti, če bi tega ne dopustil, bo gotovo tako 
prav.« 

»AH ti bo kdo od domačih pomagal?« »Za ne-
kaj dni bo prišla mama, potem pa sestra.« »Ali >•« 
ti ne zdi zato premlada, saj ima šele 19 let.« »Ce-
mu? Heleni bo to delo le koristilo. Ob naiini 
sreči s« bo navzela spoštovanja do tega čudovito 
«vetega dogodka. Igraj« se bo naučila nege do-
jenčkov. Vaaj qa bo m«d onimi dekleti, ki v 
zakonu iščejo lamo užitkov.« 

»Saj res, na vs« to nisem nikoli mislila,« prizna 
Štefka. »Kako je to mogoče, da s« ravno za ma-
terinski poklic prav nič ne pripravljamo. Čevljar, 
krojač in drugi smejo vršiti svojo obrt šele po 
temeljiti pripravi. Za nego in vzgojo otrok od 
deklet nihče en zahteva nobenega znanja.« 

V pogovoru prideta v senčni mestni park. Tu 
sedeta na neko klop. Kmalu pride mimo elegantna 
dama, njena sošolka Nada. Presenečena ju veselo 
pozdravi in obstane. 

Magda začne razgovor o svojem najljubšem 
predmetu: »No, Nada, ali ni pri vn« nič novega?« 
»Kaj pa misliš, saj sem komaj poldrugo leto po-
ročena, ali naj že sedaj uničim svojo mladost in 
postavo?« »Čemu ii se pa poročila?« »Gotovo n» 
zaradi otrok,« ae «meje Nada. »Rada se imava ia 
to nama zadostuje. Hoče se nama življenja « 

»Kaj pa imenuješ življenje?« vpraša Štefka. 
»I, kaj, zabavo, potovanja, šport, družbo in 

vse, kar človeka razveseljuje.« 
»Povej, Nada, ali ti re« «rečna,« jo vpraša 

Magda. 
Nada zmaje c rameni in obraz se je zresni. 
»Ali moreš dane« sploh še govoriti o sreči?« 
»Dal« zmagovito pritrdi Magda. 
»Si pač zavidanja vredna žena, ki ob priča-

kovanju «vojega otroka doživlja tako «rečo,« i i 
Nada zasmehljivo. »Skoraj za vsako ženo jc teh 
devet mesecev doba velikih muk. V zadnjih me-
secih se njihov obraz silno skazi. Gotovo so v 
večnem strahu, da se bo mož « «tudom obrnil 
od njih « 

»Ti si doslej srečavala žene, ki so svoje bla-
goslovljeno stanje doživljale le telesno. Mot iš se, 
če misliš, da sem izjema. Tudi jaz čutim telesno 
slabost, ali kaj bi tožila, saj hodim po trnjevi poti 
vseh mater. Čim dragocenejša je kaka stvar, tem 
višja je njena cena. Nič me ne skrbi, da bi me 
moj mož zapustil, medtem ko nosim njegovega 
otroka. Saj najin zakon ni kaka zakonito urejena 
pogodba, temveč sveta zveza, ki so ji cilj otroci.« 

Nada jo pomilovalno pogleda: »Ali ne sod:š 
preostro, ko imenuješ najin zakon samo pogodbo « 
»Ne! kajti sožitje, ki nima drugega smotra kot 
skupno bivanje dveh ''«eb, ne zasluži drugega 
ime*"*- (Dal jo prihodnjič.) 



NAŠI VELIKI M0Ž1E 
Dva organizatorja slovenskega šolstva 

Andrej Praprotnlk Je bil rojen 1. 1827. v Pod-
brezju. L. 1855. je priSel ia učitelja na prvo mest. 
DO Solo ljubljansko, postal 1. 1870. njen ravnatelj, 
upokojen je bil 1. 1890. Umrl je 1. 1895. 

Med temi suhoparnimi letnicami je pa zgne-
teno čudovito delavno in plodno iivljenje. Pra-
protnik Je poleg Slomška eden največjih vzgoji-
teljev naie ljudskodolske mladine, moi, ki je znal 
družiti globoko katoliško prepričanje in dosledno 
narodno čustvo. 

Zraven svojega učiteljskega posla Je bil ud 
deželnega Šolskega svela ln izpraševalec komisije 
ia ljudske Sole, odbornik »Malice Slovenske« od 
1. 18(35 In njen tajnik 1876—1881. Za materinski 
jezik ga je vnel Metelko, pod katerim je napravil 
Izpit iz slovenščine. Takoj Iz početka se je bil 
pridružil sodelavcem okrog poučno razveseljeval-
nega lista »Vedel«, kamor je pisal kratke pove-
sti. basni In prilike. Pisal Je tudi pesmi, ki se 
odlikujejo po prisrčnosti, preprostosti in domačno-
sti. Bil je je predvsem pobožen pesnik. On sam 
poudarja: 

»Prva strana, kl zapoje, 
Božjo slavo naj zvišuje; 
Naj vnema sestre svoje 
In v soglasje jib združuje.« 

Svoje pesmi, raztresene po raznih listih, je 
tbral v zbirko »Pesmi«, ki je izšla 1. 1850. Znana 
pesem »Stoji učilna zidana«, ki se navadno pri-

Eisuje Levstiku, je po duhu in zasnovi Praprotni-
ova, Levstik jo je le predelal in prelil v novo 

obliko. Vendar pa PraproUiikuv Izvirnik prav nič 
ae zaostaja za Levstikovo prenaredbo. 

Mnogim Praprotnikovim cerkvenim pesmicam 
so zložili skladatelji primerne napeve, da so se 
tem bolj prikupile In so mnoge ponarodele. 

Praprotnik je znamenit tudi po tem, da Je 
prvi začel izdajati knjižice za mladino, kl obse-
gajo krajše ln daljše povesti, pesmice, poučne 
«tavke, primerne slike, ln so pripravne za to, da 
mladino igraje pouče o rečeh, ki so jI koristne 
v poznejilh letih. 

Za IjudskoSolske učence je 1. 1852. uredil 
knjigo »Spisje«, ki je doživela pet Izdaj. Za širše 
potrebe' Je Družba sv. Mohorja Izdala L 1879. »Slo-
venski spisovnlk«, kl obsega zglede za vsa mo-
goča Javna In privatna pisma. To, kar so Levstik, 
Cigale, MikloSič s svojim znanstvenim delom do-
gnali, je Praprotnlk uvajal z omenjenima knjiga-
ma med ljudstva 

Praprotnlk Je marljivo prirejal abecednike, 
čitanke, slovnice In stenske tablice v slovenščini. 
Ko je služboval v Kamni gorici. Je dal natisniti 
prve slovenske »Periode«, t J. zapisnik, kako se 
je učil vsak učenec, nekaj podobnega za ljudske 
Sole, kar so danes Izvestja za gimnazije. 

V Bleiwelsovlh »Novicah« Je 1. 1849. sprožil 
misel, naj si slovenski učitelji ustanove list, da 
bi se bratovsko pomenili o službenih in stanov-
skih stvareh. A to misel je mogel uresničiti šele 
1. 1861., ko je ustanovil list »Učiteljski tovariš«. 
Prvo leto je »Učiteljski tovariš« Izhajal na celi 
Poli enkrat na mesec, od drugega leta pa po dva-
krat na mesec. Okoli svojega lista Je zbiral Pra-
protnik učitelje kakor okoli ognjišča, navduševal 
jih za težavni stan, priporočal odločnost in slogo 
in premnogo storil za to, da se Je na Slovenskem 
učiteljstvo zavedalo prave pedagogike. 

Praprotnik Je napisal tudi obširen življenje-
pis dr. Lovra Tomaua, slovenskega politika ln 
pesnika, ki Je Izšel kot uvod k zbranim pesmim 
Tomanovlm 1. 1876. , , . 

Praprotnik je bil petindvajset let ud c. kr. 
deželnega Šolskega sveta, ud izpraševalne komi-
sije za ljudske in meščanske šole, mnogo let pred-
sednik »Slovenskemu učiteljskemu društvu«, od-
bornik »DruStva v pomoč učiteljskim vdovam«, 
tajnik ljubljanske čitalnice, odbornik »Slovensko 
Malice« in sploh mož, katerega so zaradi plodo-
vitega pisateljevanja, nesebičnega In značajnega 
postopanja čislale vse slovenske stranke. V rra-
prolniku je poosebljen lep del slovenskega pre-
bujenja. Njegova veličina je v tem, da je v času, 

ko je bilo učiteljišče Še »pribežališče grešnikov« 
z gimnazije in so učitelji še opravljali posle mež-
narjev in organislov, znal dvigniti učiteljstvo na 
visoko gladino narodne zavednosti in temeljite 
ln moderne vzgojne izobrazbe. 

* 

Dr. Franc Močnik (1814-1892) iz Cerknega 
Je hodil v ljubljansko gimnazijo, kjer sta ga po-
učevala učenjak Matija Cop in sloveči matematik 
ter PreSernov in Čopov dober prijatelj Schulz 
pi. Sramicki. Slednji je z izvrstnimi in navduše-
nimi predavanji znal zbuditi veselje do matema-
tike v nadarjenem mladeniču. Vendar Močnik ni 
šel po dovršeni gimnaziji študirat matematike, 
ampak se je podai v bogoslovje. Toda bil je pre-
mlad, da bi mogel biti po dovršenem bogoslovju 
posvečen za mašnika, zalo je prevzel mesto uči-
telja na goriški glavni Soli. L. 1840. je bil promo-
viran za doktorja in Je poslal 1. 1846. profesor 
osnovne matematike in trgovinskega računstva na 
tehnični akademiji v Lvovu. 1849 pa profesor na 
olomuškem vseučilišču. L. 1850 ga je poklical mi-
nister Thun h kranjski deželni vladi za šolskega 
svetnika in poročevalca; Iu je plodonosno deloval 
do 1. 1860., potem je prišel v enaki lastnosti v 
Cradec. 2e kot ljudskošolski učitelj je Močnik 
pisal matematične knjige, zlasti marljiv pa je bil 
pri preosnovi srednjih šol in Je od leta do leta 
spisoval in izpopolnjeval učne knjige v matema-
tični stroki za ljudske In srednje Sole. V letih 
1892—1893 se je rabilo na avstrijskih srednjih 
šolah devet Močnikovih knjig v nemškem, osem 
v italijanskem, štiri v slovenskem in dve v ro-
munskem jeziku; marsikatera knjiga se je že do 
tedaj ponatisnila že do tridesetkrat! Se bolj kot 
srednje šole je Močnik preskrbel z računskimi 
knjigami ljudske šole. V letih 1892-1893 se Je 
rabilo v avstrijskih ljudskih Šolah 52 knjig Izpod 
dr. Močnikovega peresa. Njegove knjige so se ra-
bile tudi v Italiji in Nemčiji. 

Ko je Močnik postal I. 1850. poročevalec o 
šolskih stvareh na Kranjskem, je učiteljstvo žive-
lo v slabih gmotnih razmerah In se ni moglo 
ogrevati za vzviSenejše strani svojega poklica; 
učnega načrta ni bilo, učnih pripomočkov tudi ne. 
Zalo je najprej izdelal učni načrt Učiteljski zbor 
ljubljanske normalke ga pa ni hotel sprejeti, ker 
je bilo slovenskemu jeziku odkazanih osem ur 
pouka na teden. Močnik pa se ni dal strahova», 
zagrozil Je učiteljskemu zboru z odpustom iz služ-
be In tako zatrl upor nenarodno usmerjenih uči-
teljev. Slovenščina je zmagala. S posebno pozor-
nostjo je dr. Močnik gledal na nazorni pouk in na 
to da pouk v ljudski šoli ustreza dejanskim na-
rodnim potrebam. Podpiral je pridne in zavedno 
učitelje, za spisovanje slovenskih učnih knjig si 
je poiskal navduSene »otrudnike: župnike Blaža 
Potočnika, Petra Hicingerja, Lovra Pintarja in 
zgoraj omenjenega Andreja Praprotmka ki so 
spisali dva abecednika, dve slovenski čitanki, nem-
ško čitanko za Slovence in nemšho-slovensko slov-
nico po najnovejših učnih načelih. S tem je Moč-
nik Izpodrinil prejšnji nenarodni sistem, ki je 
vladal v naSem ljudskem šolstvu. Resnične so be-
sede nepoznanega pesnika, ki jih Je napisal v 
čast dr. Močnika: 

Bog naj te plača obilno, bogato, 
kar si zasadil domovju v srce; 
rastlo, donašalo sadje bo zlato, • 
zraven bliščalo ho tvoje Ime. 
Src prehvaležnih Te spremlja obilo, 
venec spomina Ti spleta naš rod: 
solznim očesom želimo ti milo: 
Bog Te obvaruj in vòdi povsodI 

žalna. V nedeljo, 7 decembra, jei oh. pol 4 
popoldne v Prosvetnem domu obiskal ža skei faro 
sT Miklavž Obdaroval je otroke iu odrasle. Hvala 
vsem. kl so pripomogli k obdarovanju. 

Talfji vrh pri Črnomlju. Pri opravkih v če-
belnjaku'Je padel 21 letni posest«Ikovi hčer^ ta- I 
ko nesrečno panj na nogo, da ji jo je »lomil. i 

Pot itoit strtciia 

Verske borbe 
Ob koncu Šestnajstega stoletja le je prote-

stantizem nehal tiriti. Začel se pa je v njem no-
tranji razvoj, ali bolje, razkroj. 

Razmerje med katoličani in protestanti je bi-
lo različno. Včasih je vladala medsebojna strp-
nost, včasih pa sta ii obe itranki stali sovražno 
nasproti. Večkrat je prillo tudi do preganjanja 
kristjanov, kakor se je to zgodilo na Angleškem 
pod kraljico Elizabeto in pod diktatorjem Crom-
wellom. Bili so celo oboroženi spopadi, kakor nam 
to najbolj dokazuje tako imenovana tridesetletna 
borba (1619—1648) v Nemčiji, ki se je končala z 
westfalskim mirom in kjer se je katoliški francoski 
kralj boril na strani protestantov. Seveda je imela 
pri tem vme« svoje nečastne posle politika, ki je 
versko nasprotje izigravala za svoje koristi. 

Cerkev sama se je vedno posluževala pri pri-
dobivanju novih pokrajin duhovnih sredstev, če-
prav tudi politike ni omalovaževala. 

Toda še bolj kakor protestantizem, so Cerkev 
skrbeli krivi nauki, ki so se začeli širiti v notra-
njosti katoliških dežela. Eden izmed teh naukov 
je bil janzenizem. Imenoval se je lako po svojem 
početniku Korneliju Jansenu. Njegov nauk je imel 
precej sličnosti z Lutrovim naukom. Janzenjsti so 
se kmalu razširili po vsej Franciji in dobili vpliv 
tudi po avstrijskih deželah, kjer so se ohranili še 
v 19. stoletju. 

Janzenizmu je sledil kvietizem, ki ga je za-
pofel španski menih Molinos v Rimu. V glavnem 
je ta nauk dajal potuho slabim lastnostim človeka. 

Istočasno se je začel v Angliji deizem, ki ni 
napadal le katoliške cerkve, marveč vsako pozi-
tivno vero. V Angliji se je imenoval deizem, v 
Franciji racionalizem, v Nemčiji in Avstriji pa 
prosvetljenstvo. Zanj je bilo značilno brezverslvo. 
Filozofi so skušali na podlagi tega nauka spod-
bijati verske temelje, zgodovinarji so skušali do-
kazati zmote in protislovja v Cerkvi, književniki 
pa so smešili svete stvari in osebe. 

S tem se je Že pripravljala revolucija, ki bo 
toliko lažje uspela, kolikor bodo verski temelji 
izpodkopani, koliko bolj bo Cerkev oslabljena od 
državne politike. 

Papešfvo fn absolutizem 
V dveh stoletjih pred izbruhom francoske re-

volucije se je razmerje med Cerkvijo in državami 
vedno bolj stopnjevalo v tem smislu, da si j« 
država lastila vedno več pravic nad Cerkvijo. To 
se je godilo iz dveh različnih vzrokov. Prvič s« 
je država sama vmešavala v zgolj cerkvene za-
deve, drugič pa je Cerkev vedno bolj gubila na 
svoji veljavi kot samostojna družba. 

Prvi vzrok je najvidnejši. To je čas, ko ja 
francoski kralj Ludvik XIV. izrekel slovite be-
sede: »Država, to sem Jazi« To je čas, ko skuša 
veliki bogoslovec Bossnet z bogoslovnega stališča 
opravičiti te samozavestne besede. 

Drugi vzrok pa je globlji In važnejši. Spom-
nimo se nazaj, ko je izbruhnila borba med Gre-
gorjem VII., Inocencem III. in Bonifacijem VIII. 
ter med nemškimi cesarji. Ze takrat se je mo-
rala Cerkev boriti za svojo neodvisnost. Tudi po-
znejfi so vstali učenjaki, ki so izpodkopavali ob-
last Cerkve. Protestantska reforma je oblast Cer-
kve silno zmanjšala. Po vzgledu protestantskih 
vladarjev so tvorili tudi katoliški vladarji svojo 
razinerle do Cerkve. 

Najhujše pa so zadela Cerkev neprestana pri-
zadevanja, kako razbiti enotnost v notranjosti 
katoliških dežel samih Znano je tukaj zadržanje 
francoskih škofov, ki so hoteli imeti svoje poseb-
ne predpravice, kar bi skoraj dovedlo do cerkve-
nega razkola. To je takozvani galikanizem. Tudi 
v Nemčiji Je vstal podoben pokret, ki se Je Ime-
noval febronianizem. Zlasti pa je znan v naših 
krajih takozvani iožefinizem. po avstrijskem ce-
sarju Jožefu II., kl Je stremel za tem, da čim bolj 
zmanjša oblast' papeštva v svoji državi in cerkve-
ne zadeve čim bolj podredi svetni oblasti. 

Najbol jš i In najcenejši slo-
venski tednik je »Domoljub« 

4* 
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Stivar Je od začudenja odprl usta, ko je ta 
slišal lo Imo. Rekel je, da tega človeka Še ni 
koli ni videl, da je gotovo moral priti od drugod, 
IUI je telo jeten, ker je tujec zbežal, ne da bi 
plačal račun. 

»Povej ml, kdo je ta Črni pes?« je vprašal 
dečka. 

»Kden itnied morskih razbojnikov, ki so pri 
Ili iskat kapitana Toneta v našo gostilno. Al i 
vam graščak ni ničesar povedal o njem?« 

»Saj resi« je vzkliku» Stivar. Videlo pa se 
je, da mu je ta dogodek zelo neprijeten. 

Po dolgem nepotrebnem razpravljanju je pri 
tnal, da je Je pred nedavnim videl lega tujca v 
družbi nekega slepca. 

»Oa, da! Nekega slepca z zeleno obvezo pre-
ko čela. Tudi ta je eden izmed morskih razboj-
uikov.« 

Slivar je vzdihnil in dejal: 
»Zelo ml je ial, da mi je Orni pes ušel. Kaj 

bo rekel gospod Crnigoj? Ce ne bi imel lesene 
noge. bi gotovo tekel za njim in ga pograbil za 
vrat. Pojdiva h graščaku in mu nemudoma poro-
čaiva o lem neprijetnem dogodku. Brez dvoma mi 
boš ti pomagal, da se opravičim.« 

»Kakor ukazujete, oospod.t ie odvrnil Slivar 

Našla sta graščaka pred vrati gostilne, ko 
se je odpravljal • pravkar dospelim doktorjem 
Kopačem, da si ogledala ladjo. 

Slivar jima je povedal o tem, kar se je zgo-
dilo v njegovi gostilni. Obema je bilo telo ial 
da se je Črnemu psu posrečilo tbeiati, toda pri-
znati «ta morala, da se ni dalo ničesar storiti. 

»Danes ob »tirih mora vse moštvo biti na 
krovu!« je končal graščak razgovor. 

»Kakor ukatujele, gospodje!« j « odvrnil Sli-
var in se globoko priklonil. Nato je urno krenil 
proti svoji gostilni. 

»Ta človek mi je telo všeč,« je dejal tdrav-
nik. ko se je Slivar oddaljil. »Videti je jako do-
ber in pošten.« 

»Tudi meni je všeč,« j« potrdil graščak. »Ka-
kor nalašč ta nas je.« 

»Mogoč* j « m tako,« si je dejal Janko; »toda 
jat dvomim o tem. Zame sta Slivar in mornar s 
t no n<yo. o katerem je govoril ubogi kapilan. 
ena in ista oseba « 

v m . 

Kap i t a a S j n » l « r „ 

Ko je grattak t zdravnikom in Jankotom do-
P v P» I* sprejel gospod Arko. drugi 
»asji ik. Bil je to « a r mornar, slep ua eno oko. 
» uiesih je imel zlate obročke 

Janko * takoj ojpvatil. da je graščak bil temu 
poowrš«ak,u posebno naklonjen, medtem ko mu 
Eo k i P " « Smolar, ni bil bagre ka-

Kapitan Smolar je imet tako oster in prvVti-
rtjtf pog.ed. obenem pa je bil na videi tako 
strxy in neprijaieo, da se je «delo, da je skresan 
a i w « svetom * 

v*° - " Ä l , v < s 1 o l i - " k « J * h«l tako na-
«ajen > « r o k j e b 4 l t a . d a s e m u i e idelo, da ie 

on edini na ladji, ki še ne pozna vzroka tega 
potovanja. 

Ko sta sedaj prišla graščak in zdravnik na 
ladjo, ju je povabil k sebi in jima dejal: 

»Uvedel sem — in to od svojih mornarjev — 
da odhajate iskat nek zaklad. Meni take zadeve 
niso bogve kako ljube. Predvsem pa, če o tem 
vsi mornarji kar javno govorijo. Meni se zdi, da 
nimate niit pojma o nevarnostih, v katere se 
podajale. Po mojem mnenju gre tu za življenje in 
smrt Na vsak način pa je uspeh zelo negotov.« 

»Vse to je popolnoma res,« ga je prekinil 
zdravuik. »Toda mi smo pripravljeni j>odali se 
tudi v nevarnost. AH mogoče t moštvom niste za-
dovoljni? Ali se vam zdi, da moruarji niso zanes-
l j iv i?« 

»Odkrito povedano, nikakor mi niso všeč. Zdi 
se mi, da ne poznajo discipline in da so precej 
nasilni, da ne rečem hujšega. Mislim, da bi bil 
bolje storil, če bi « i jih bil izbral sam. Gospod 
Arko, na primer, je po mojem mnenju vse prej 
kot dober in zanesljiv častnik. Častnik bi moral 
bolj gledati nase. Ne spodobi se, da bi bil tako 
tovariški z mornarji, da bi z njimi celo popival. 
Tudi se je o lem potovanju klepetalo ie več ko 
preveč.« 

»Zal je to res,« je priznal zdravnik. 
»Moram pa še pristaviti,« je nadaljeval kapi-

tan, »da sem slišal, kako so se mornarji pogovar-
jali, da ima eden izmed vaju zemljevid otoka, na 
katerega smo namenjeni, na katerem so zazna-
movana s tremi kri i i mesta, kjer je skril zaklad 
in da otok l e i i . . .< 

Označil je lego otoka. 
»Tega vendar nismo povedali i iv l duši!« je 

vzkliknil graščak. »To je skrivnost, za katero ve-
va samo zdravnik in jaz.< 

»Vsi mornarji vedo o lem. Sicer pa nima po-
mena, da bi poizvedovali, odkod so izvedeli. Si-
cer ne vem, kdo izmed vaju ima ta zemljevid, 
vendar je vaino, da lo ostane tajnost. Niti jaz 
nočem tega vedeti. Toda ludi poročnik Arko ne 
sme izvedeti ničesar; drugače sem prisiljen, da 
podam ostavko.« 

Čeprav so kapitanove besede neljubo zadele 
graščaka, kakor tudi zdravnika, sta vendar oba 
morala priznati, da so bile popolnoma utemeljene. 

Sledila sta njegovemu nasvetu in se naselila 
na sprednjem delu ladje, kjer sta spravila tudi 
oroi je in municijo. Tukaj sta tudi določila me-
sto ta Janka in ta «luiabnike, katere je graščak 
privedel s seboj. Tako so bili zbrani skupaj vsi 

*K»j rvm/.ir Mtir. prijattijil 

zanesljivi ljudje, od tukaj so mogli nadzorovali 
celo ladjo in se tudi braniti v primeru upor» 

Zdelo se je, da je ta odločitev bila po joda 
tudi drugemu častniku. Ni pa bila všeč Slivarji 

Ko je opazil, da so mornarji začeli nositi u 

sprednji del ladje vse oro i je in municijo, je ste-
kel k njim in zaklical: 

» K a j vendar delate, pri jatel j i? S tem delom 
zamudite preveč časa. In če zamudimo ugoden 
veter, bog ve kdaj bomo mogli odpluti!« 

Kapitan pa, ki se mu je približal za hrbtom, 
ga Je zavrnil: 

»Slivar, brigajte se za svoje delo In ne »m«, 
šavajte se v stvari, ki vas čisto nič ne brigajo. 
Pojdite v kuhinjo in nadaljujte a svojim delom. 
Kmalu bo čas za večerjo. In ti,« je dejal Janku, 
ki jo z zanimanjem opazoval majhen top, kat*. 
rega so mornarji pravkar prinesli na krov, >po;di 
proč od tu. V kuhinjo pojdi, pomagal kuhariu. 
Na svoji ladji nočem lenuhov!« 

Janka so kapitanov« besede nemilo tadel«, 
toda ni mu preostalo drugega, kot da je uliogaL 

»Kapitan Smolar je mogoče res dober povelj. 
nlk,< si je dejal, ko je po lestvi lezel v spodili« 
prostore, »vendar pa je to najbolj zoprn in sile» 
človek, kar sem jih do sedaj spoznal.« 

IX . 

Slirarjeva papiga. 

Drugo jutro je bil i e navsezgodaj dan znak 
za odhod. Ni trajalo dolgo in sidro se je dvignilo 
Lz vode. 

Tudi Slivar Je bil na krovu, ko so mornarji 
dvigali sidro. Eden izmed mornarjev mu je za-
klical: 

»Pri jatel j , zapoj nam našo staro pesem!« 
Slivar se je naslonil na svojo berglo in začel 

peti ono znamenito pesmico, katero je tolikokrat 
pel kapitan Tone. 

»Petnajst moi na mrtvega moia zaboju .. .« 
Vsi mornarji pa so se odzvali v zboru: 
» ln steklenica iganja, juhuhu!« 
Jankotu se Je zdelo, da se je vrnil domor Ia 

da posluša kapitana Toneta. Zelo se je čudil, da 
ti mornarji poznajo to nenavadno jiesem. Zla 
slutnja ga je obšla. Vedno bolj ga je prevzemali 
misel, da ne potuje s poštenimi mornarji, ampak 
z morskimi roparji. Vedno bolj je bil uverjeo, 
da se bo na tem potovanju zgodilo še mnogo ne-
prijetnega. 

Deček se ni motiL Neprijetr<*ti so se kmalu 
pokazale. V začetku je bilo morje mirno ia po-
tovanje prijetno. 

Kapitan je kmalu spotnal. ds se ni motil, 
ko je dejal, da mu poročnik Arko ni všeč. Ks 
samo, da se je druiil i mornarji, ampak je vsak 
dan pil Čez mero ia je potem razgrajal. 

Nihče ni vedel, kje neki dobiva iganje. On 
sam pa se je zaklinjal. da pije samo vodo. 

Cei nekaj dni se je dvignil vihar in ponoči 
pometel s krova poročnika Arka. 

»NI ga äkoda.« je dejal kapitan. »Meni pa i« 
prihranjen trud. da mi ni treba paziti nanj sli 
pa ga celo zapreti.« 

Nihče ni po njem lalovsl. Kapitan je imeno-
val na njegovo mesto mornarja Andraia. ki je bil 
videti zelo sj>osoben v svojem poslu. Tudi krm« 
Danijel je bil zelo sposoben. 

Kadar je bilo treba, se je tudi graščak tnal 
Izkazati koristnega Ko je morje bilo mirno, i« 
nemalokrat stal na strali. Prav tako doktor Kopač. 

Krmar Danijel pa je bil velik prijatelj ku-
harja Slivarja. Janko je prav kmalu spoznal, ds 
je pravi poveljnik moštva na »Lastavici« Sliv»', 
ne pa kapitan Smolar. 

Na krovu je nosil « vo jo berglo privez«"« 
okrog vratu t usnjatim trakom, da je mogel rok» 
imeti proste. Čeprav je imel eno samo nogo, I« 
varno šel preko krova, tudi č* je divjala 5« u ' 
ko huda nevihta. 

(Dalje prihodnjih 



CEVUAR IH FI20UEK 
»Hm,« je zmajal mož z glavo, »veš, tvoja 

Barbka mi ni prav všeč. Premalo je potrpež-
ljiva in premalo hvaležna. Ampak, ker si ti 
tako dober človek, naj bo, pomagal ti bom še 
enkrat. Vidiš, tu imam prt. Vzetni ga in ko 
prideš domov, ga razgrni po mizi in se pre-
križaj, pa boš videl, kaj bo« 

Čevljarček se je zahvalil možu v oblaku in 
(adroo zdrknil po fižolovki na zemljo. 

Pojedina 
Na pragu ga je že čakala Barbka. Jezno 

ga je vprašala: »Kjo pa je fižol? Kaj si delal 
y oblakih, da si pocabil nanj?« 

Covljaröek pa je pohlevno odgovoril: 
»Nič ne maraj, Barbka. Zares sein bil v obla-
kih in sein videl moža s fiiolčkom. Glej, kaj 
ni je dalle 

Barbka Je pogledala prt in se namrdnila: 
>rit! Moj Bog, kaj naj z njim počnem? Mar 
aiialià, da bom prt skuhala la bomo od tega 
»iti? Ubogi moji otroci, zopet bodo lačni!« 

Čevljarček je odgovoril: >Kar Ulto bodi 

in i menoj pojdi I BoS videl», kaj bol« 

Odšel je v hišo, vsa družina pa za njim. 
V sobi je lepo razprostrl prt po mizi in so 
pokriial. Pa glej, čudo prečudol Mahoma je 
bila vsa miza polna najboljših jedi. Na sredi 
•o je kadila v lepi skledi okusna juha, okoli 

» je »o alale posode i omakami in solato, med 

nj imi se je babala na lepem krožniku lepo 

pečena kokoš, ob strani pa je vabila velika 

torta otroke, na j ugriznejo. Hlastno so planil i 

po jedači , se m as tili in zadovoljno oblizovaii. 

D u h po pečenki je privabil l jud i i t vasi 

pred čevljarčkovo hišo. Stali so zunaj, gledali 

skod okno, požirali sline in prosili: »Daj te 

Še nam kaj , tudi m i smo l a čn i « 

Barbka pa je jezno zarenčala nad n j im i : 

»Nič ne damo. To je samo » nas. Ka r zgu-

bite sel« 

M o s t j ® 

Cevljarčfeovim se je zdaj dobro godite. 

Kadar so bi l i lačni, so Šli v hišo» razgrniU 

čudežni prt in miza je bila polna najboljših 

jedi. Otroci so se popravili, lica so jim postala 
polna ia rdeča. Pa pravi nekega dne Barbka 
svojemu možu: 

»Nič ne rečem, saj zdaj nam ni treba več 
stradati, ampak poglej svoje otroke, kako so 
raztrgani 1 Kar nagec gleda iz njih. Tudi jaz 
nimam več kaj obleči. Pojdi zopet na pot in 
nam preskrbi kaj oblekel« 

Čevljarček ni rekel nič, ampak je urno 
splezal po fižolovki. Prišel je prav v oblake 
in je zopet zagledal na oblaku moža s sivo 
brado, ki je bil sam sveti Peter. Sveti Peter 
je čevljarčka prijazno pozdravil: 

»Dober dan, čevljarček, no kako pa kaj 
pri vas?« 

»Hvala lepa, dobri mož,« je odgovoril 
čevljarček. »Ka dobro nam je, le moja žena 
pravi, da so otroci raztrgani in naj bi jim 
preskrbel kaj obleke.« 

»Hm«, je bil nevoljen sveti Peter, »veš 
kaj, tvoja žena mi je čedalje manj všeč. Ne 
samo, da je zadirčna in nepotrpežljiva, tudi 
neusmiljena je. To ne bo dobro zanjo. Am-
pak, ker si ti zares dober človek, naj bo, po-
magal ti bom še enkrat. Vidiš toTe mošnjo! 
Ko prideš domov, pojdi v hlev in jo obesi 
oslu na rep! Boš videl, kaj bo!« 

Čevljarček so je možu iz srca zahvalil in 
jadrno splezal po fižolovki navzdol. 

Zlato 
Spodaj ga je že čakala Barbka. Zagle-

dala je mošnjo in se začela norčevati: 

»Joj, ubogi moj mož, kaj si pa danes 
prinesel? Samo to ubogo mošnjo. Kaj ven-
dar misliš? Ali naj moje otroke v to cunjo 
oblečem?« „ . 

Čevljarček pa je odgovori!: »Tiho, Baro-
ka, nikar ne zmerjaj! Mož v oblakih je hud 
nata Pojdi z menoj, pa boš videla, kaj bo?« 

Odšel je v hlev, Barbka pa za njim. Tam 
je obesil oslu mošnjo na rep, se poknžal m 
rekel: »Zdaj pojdimo pa spat Jutri borno 
videli, kaj bo novega!« _ _ _ _ _ 

Kaspiško morje mer! 438.700 kvadratnih 
km in je največje vseh celinskih jezer. Njegova 
površina je skoraj tako velika kakor je bila 
površina Nemčije pred sedanjo vojno. 

Domača tiskarna 
Najbrž jih je malo med vami, ki bi ve» 

deli, da lahko tudi s krompirjem tiskam® 
preproste oblike in slike. Ta tiskarna pa n« 
stane skoraj nič, zakaj krompir ali repa, ki 
jo rabimo za to, je poceni. 

Preskrbi si precej velik krompir, ki za-
došča za več tiskarskih plošč. Majhen, oster 
žepni nožiček, nekaj vodnih barvic in beli 
papir, to je vse, kar rabiš za to tiskarno. 

Najprej si nariši sliko, ki jo hočeš ti«; 
skati na krompirju. Začni s preprostimi vzor« 
ci z velikimi ploščami, katere lahko v dolgi 
vrsti natiskaš drugo poleg druge. 2e po ne-
kaj poskusih boš lahko tiskal tudi slike ljudi 
in živali. Za vse pravljice in povesti si na 
ta način lahko sam natisneš ilustracije. Kdor 
sam ne zna slikati, si vzame druge slike za 
vzor in po njih izdela tiskarsko plošča 

Sliko, ki si jo snažno narisal na papir s 
svinčnikom ali tušem, lepo izreži s škarjami, 
Odreii nato ko« krompirja, da dobiš lepo 
gladko ploskev. Na to ploskev pritisni izre-
zano sliko, tako da se nanjo prilepi. Z ostrim 
nožem zareži nato obrise slike v krompir in 
odstrani vse vnauje dele krompirja, da osta-
ne le še vzvišen žig risbe na plošči. Delo nI 
težko, opazil pa boš, da je za razne podrob-
nosti, kakor oči in usta, treba že precejšnje! 
pazljivosti. Zato je bolje, če jih spočetka opun 
stiš, slika bo kljub temu lepa. 

Ko si odstranil papir, namazi na debelo 
odtis z vodeno barvo in ga pritisni na bel 
risalni papir. Ce tiskaš s pisanimi barvami, 
dobiš prekrasne vzorce in se s tem lahko 
zabavaš marsikatero uro v dolgih zinjskihl 
večerih. 

Sestavljalnica 
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Črke je razvrstiti v besede tako, da pome-
nijo: t. predlog, 2. ozir. zaimek, 3. «ok, 4. n l j j « 
jajčece, 5. pojav pri ognju fr. obrtnik, 7. tw 
Ločina (v sirarstvu), a industrijski zavod. & 
lastnika aovoda pod » . 

»Peterček je čudovit dečko. Govoriti m* 
kakor knjiga.« . . . . _ 

»Hm, aH pa ga tudi lahko tako hitro za» 
'preš kot knjigo?« ' j , 



N a z n a n i l e 

n SUveaski Čebelar. Itila j « l t ia 11 « e -
vllka tega strokovnega lista. Z njo je zaključil 
urednik 44, leto njegovega izhajanja. Tudi U Šte-
vilka prinaša rame pouèoe ia aktualne spise. 
Urednik opisuje življenje febei potimi. J. S. pri-
poroča sadite» ive in raznih vrb zaradi IzboljU-
aja čebelje pale. V jedrnatih stavkih je opisano 
življenje Holandca Jana Swammerdamma, ki je 
posvetil večji del svojega življenja proučevanju 
čebelnega telesa in njenega življenja. J. K. pri-
občuje opis čebelarske razstave na letoSnjem vele-
sejmu. Fr. LočniSkar daje praktična navodila če-
belarjem začetnikom za mesec november in de-
cember. Zelo poučna sta članka »Kako smo zazi-
movali v mrazu in snegu» in pa »Čebelar danes 
in nekdaj«. Marsikaj koristnega je v »Kotičku za 
radovedneže« in v »Drobirju«. Iz ve6ti razvidimo, 
da bo Čebelarsko društvo začelo z vso vnemo ti-
riti medeče rastline. List se po svoji vsebini sam 
priporoča, da ga naroči vsak količkaj zaveden če-
belar. 

Slivovko, hruSevec, pelinkovec in ram 
al lmkko p r a v poc—1 aaaal a a p r a v t t a . 1 stekle-
niča naše umetne esence za napravo 5 litrov «li-
vovke. bruševea, pelinkovea ali ruma stane L. 15'-, 
po pošti L. 21'—, 2 steklenici po poŠti L. 86"—, 8 
steklenice po pošti L. 51°—. Točna navodila oa 

vsaki steklenici. 

Prodaja drogerija Rane Ljubljana, Židovska al. 1 

Pogumen človek se ne boji nobenih težav. 
Težave so navadno tako velike, kakor jih sami 
vidimo. 

Sami sebi Škodujemo, če si ne oeladimo dela 
a tem, da smo veseli. Kdor hoče ustvarjati, mora 
biti vesel. 

• 
V francoski Afriki, katera ima okrog 45 mili-

jonov prebivalcev, je vsega 786 zdrav«rtov, a od 
njih 450 civünih. — V Parizu pa pride en zdravnik 
na 630 prebivalcev, v Franciji pa 1600. 

PreizkaSen redilni prašek 

„Redin" za praffle ^ d d J B I ' 
Pri malih prašitkih poaoešuie ^ ^ M M H K 
Redinprašek hitro rast, kiepi * 
kosti in jih varuje raznib bo-
leznl. Večji prašiči pa se čudovito bitro redijo in do 
bro prebavljaio. Zadostuje že 1 zavitek za 1 prašiča 
ter stane 1 zav. L. 5- , po pošti U9" , S zav. po pošli 
L. 19-- 4 zav. po pošd L.24'-. Mnogo zahvalnih pisem. 
Pazite: pravi R e d i n se dobi samo z gornjo sliko. 
Prodaja drogerija Ka«. Ljubljana, Židovska al. 1 
Na deželi pa zahtevajte R e d i n pri Vašem trgovcu 

ali zadrugi, ker si oribranite poštnino. 
Naročniki Iz Tržaške in Gori ike province morajo 

poslati denar vnaprej. 

St. Kapert. V mokronoški tovarni usnja se je 
spodrsnilo pri delu 32 letnemu delavcu Ludoviku 
Janežiču iz Bistrice. Zlomil «i je levo roko v ra-
menu in je moral v bolnišnico v Novo mesto. 

»DOMOLJUB«, dne 10. decembra 1941-XX. 

JABLIN - JaboICnih 
za izdelavo umetne domače pijače Vas »tane za 
50 litrov zavitek L. U 40. po poŠti L. 16 —, 2 za-
vitka po pošti L. 30"—, 3 zavitki po pošti L. 43 — 

Predaja Drogerija Emana 
I v a n K a n e • L j d b l j a e * • Nebot i čn ik 

Za ljubo zdravje. BarigeJjca, priàeòèega z le-
tovanja na deželi, vpraša njegov prijatelj: » j e bik» 
prijetno na letovišču? Si s« dobro počutil s svojo 
družino?« — Barigelic: »2ena si j « na turi zlomila 
nogo, lantek je obolel na griži in i « sam sem si na 
izletu naleze! revmatizma. Ne bi bili i l i, če ne bi 
bilo zaradi ljubega zdravja«. 

Č r n i g a b e r 
k u h i 

v s a k « m n o ž i n » p e n g o d a l c e s i 
Ponudbe je potrebno prslati t a k o j na upravo 

.Domoljuba* pod Številko 13152. 

Operacija idravi pleie. Švedski zdravnik 
Ekskil Kylin lz JOnkoenpinga je ugotovil, da se 
da plešavost odpraviti z operacijo. Vse dosedanje 
lasne vodice, ki jih tako hvalijo, se baje lahko 
skrijejo pred novim izumom Švedskega zdravni-
ka. Listi so poročali, da mu je uspelo s pomočjo 
telečje hipolize odpraviti plešo tudi ljudem, ki so 
bili lase popolnoma izgubili. Hisotiza je žleza 
možganskega podaljška, ki uravnava posebno 
rast. Kylin je med drugimi zdravil neko pletasto 
žensko. Telečjo hipofizo ji je všil v želodec. Po 
nekaj mesecih ao že začeli na njer.i glavi poga-
njati lasje. Novi lasje pa so temnejSi kot so bili 
prejšnji. 

J e d i l n o o l f e 
nadomestek si lahko pripravite sami z na5im pre-
izkušenim praškom „ A m U a n " . — 1 zavitek 
Amisana zadostuje za I in pol litra olinate mešanice 
in velja L. 1.50, po pošti L. 2.50. — Denar morate 

poslati v naprej. Navodilo je zraven. 

Prodaja drogerija Kant, Ljnbijaaa, Židovska nI. 1 
Na deželi pa zahtevajte Amisan prašek pri Vašem 

trgovcu ali zadrugi. 

Nenavaden poklic 
Kdo bi ne zavidal gospoda Harryoja Chatteja 

iz Londona, ki mora po svojem poklicu spati to-
liko, kolikor sploh more! Ves božji dan leži ta 
gospod na medvedji koži, postilja si kolikor mo-
goče udobno ia ga za to Se dobro plačajo. Chat-
ter je v službi neke tovarne žimnic in nima dru-
gega dela, nego da preizkuša Izdelke te tovarne, 
kar se tiče njih dobrote in udobnosti. Ko opravi 
Bvoje poležavanje, izreče svoje strokovnjaško mne-
nje o kakovosti novih posteljnih vzmeti in blazin. 
Chatter ugotovi takoj, če je kakSna žimnica pre-
trda ali premehka. Ze po enournem ležanju lahko 
pove vse njene napake in da-li bo novi proizvod 
ustrezal zahtevam razvajenih kupovalcev. 

ßtev. 50. 

Mali oglasnik 
V Domoljuba s« zaračunajo mali oglasi p0 

besedah, i n sicer p lača tiaii k i išče s lut i» 

L.0.20 sa besede; v ženitvenih oglasili m 

dopis ih beseda L. 1 ' — ; v vseh d rag ih ogla-

• ih slaae beseda L . 040. Vsem oglasom m 
prišteje Se oglasni d avek . Na manjši znesek 
L 7-—, za ž en i t vene oglaae L . 'Ar—. Redni 
Domol jubov i n a ročn i k i p l ača jo polovico DianJ 

pri og las ih gospodarskega značaia. 

Pristojbina za a a l e o g l a t e se p l a to j e naprej. 

Kobili 
( mesecev brejo. pro-

dam. - Po lzve ae prt 

Iv. Leben. Sredn ja v u 

i t . t . Po lhov Gradec. 

150 lir tedenska 
l ahko vsak s aa l u l l • 

proda jan jem al i Izde-

lovanjem. Poš l j i te ml 

znamko sa odgovor. • 

Joa. Batic. L j u b l j a n a T. 

Dekle 
kmetak lh staršev. od 

l t — t * let »Uro, »prej-

mera tako j al i • 1. ja-

nua r j em . Marn Ivan, 

poseat.. Sneberje 24, p. 

D. M. v Polju. 

Slamereznico 
In m la t i Inlco c rete-

tom In treaalom pro-

da Gruden Franc. Za-

log i L T. p. Škofljica. 

Produ žrebe 
7 meeecev «taro, kra-

sen l lvot . pram. Na-

slov v uprav i »Domo-

l juba« pod i t 1114». 

Dekle 
kmetak lh staršev. od 

l t — t * let »Uro, »prej-

mera tako j al i • 1. ja-

nua r j em . Marn Ivan, 

poseat.. Sneberje 24, p. 

D. M. v Polju. 

Slamereznico 
In m la t i Inlco c rete-

tom In treaalom pro-

da Gruden Franc. Za-

log i L T. p. Škofljica. 

Produ žrebe 
7 meeecev «taro, kra-

sen l lvot . pram. Na-

slov v uprav i »Domo-

l juba« pod i t 1114». 

Mlekarski voziček 
Ae skora j nov. prodam. 

Naslov v uprav i »Do-

mo l j uba« pod «t. 12241 

Kirenjeve une 
konopl ja , bučne petke, 

sa latno eeme In vsa-

kovrs tna druica aeme-

na kupi vedno po naj-

v l t j l dnevni ceni tvrd-

ka P ran P o g a č n i k . 

LJub l jana . J a v n a sbia-

d i t i * . TyrSova e. t ) . 

Svinje 
l t tednov brejo, lepo, 

dobro ipehar loe, pro-

dam. Dobn lkar , Pod-

utik 11 pri LJub l JanL 

Telici 
bre jo S mesecev, pro-

dam. Keber MIha, Za-

dvor 17. p. Oobrun ja 

Kirenjeve une 
konopl ja , bučne petke, 

sa latno eeme In vsa-

kovrs tna druica aeme-

na kupi vedno po naj-

v l t j l dnevni ceni tvrd-

ka P ran P o g a č n i k . 

LJub l jana . J a v n a sbia-

d i t i * . TyrSova e. t ) . 

Svinje 
l t tednov brejo, lepo, 

dobro ipehar loe, pro-

dam. Dobn lkar , Pod-

utik 11 pri LJub l JanL 

Kmetici dekle 
poi teno . verno, aprej-

mem o bo t i Cu na kme-

tijo. Naalov v opravi 

• Dom.« pod i t 11217. 

Kirenjeve une 
konopl ja , bučne petke, 

sa latno eeme In vsa-

kovrs tna druica aeme-

na kupi vedno po naj-

v l t j l dnevni ceni tvrd-

ka P ran P o g a č n i k . 

LJub l jana . J a v n a sbia-

d i t i * . TyrSova e. t ) . 

Svinje 
l t tednov brejo, lepo, 

dobro ipehar loe, pro-

dam. Dobn lkar , Pod-

utik 11 pri LJub l JanL 

500 rte 706 kg 
nemške detel je kuplaa. 

Naslov v uprav i »Do-

moljuba« pod it. l i t « 

Vei harmonik 
vsakovrstn ih , j « po-

ceni n a p r o d a j pr i 

»Prometu« - nasprot i 

kr i l a n ske cerkve. Tud i 

ob nede l jah dopoldne 

na ogled. 

Rejci praiitev, pizor! 
Sv in j sko kuhano hra-

no. to Je repo. kore-

nje, peso In krompir 

v am nI Ireba ve« loia 

a to lkačem ; vse to 

naprav i t e h i tro tn na-

tan fno a atrojem. kl 

hrsuio tomel j l to f fa-

t i ra. S t ro j Je enosta-

ven. n a ro<nl al i m»-

torni pogon. Brea ta-

kega s t ro ja ne bi smel 

bit i noben reje« pra-

ilCev. Te najnovej«» 

• t ro je dob i te po nizki 

ceni pr i J . Kogovfiek. 

Kaznnogorltka ui. It, 
L j u b l j a n a V I I . 

Služkinje 
»a kmečka dela aprej-

mem a tako j šn j im na-

•topom. Z a v a i n l k Al . . 

L j ub l j a na 7. C l ln ica l i 

Kože domačih zajcev 
In vaeh vrst rinite dirja-

<tne,plaCoJe n a j b o l j * » 

krrnsrstvo I» Kot, LJob-

liana, Mestni tre St. 5 

Rejci praiitev, pizor! 
Sv in j sko kuhano hra-

no. to Je repo. kore-

nje, peso In krompir 

v am nI Ireba ve« loia 

a to lkačem ; vse to 

naprav i t e h i tro tn na-

tan fno a atrojem. kl 

hrsuio tomel j l to f fa-

t i ra. S t ro j Je enosta-

ven. n a ro<nl al i m»-

torni pogon. Brea ta-

kega s t ro ja ne bi smel 

bit i noben reje« pra-

ilCev. Te najnovej«» 

• t ro je dob i te po nizki 

ceni pr i J . Kogovfiek. 

Kaznnogorltka ui. It, 
L j u b l j a n a V I I . 

Zvepleni cvet 
Izvrsten tudi za ohra-

nitev k romp i r j a pred 

gni t jem, d o b i t a pr i 

Sever A Komp. , Oo-

spoavetaka ceata 1. 

Brinje in fige 
zopet redno na zalofl 

v J a v n i h »kladüi lh 

pr i tvrdk l Fran Po-

gaCntk — L jub l jana 

T y r i e v a cesia I t . 

7. rdelo lullo nad muhe. Danska kmetüsk« 
zbornica ie nedavno razposlala kmetom navo-
dila. kakšna razsvetl java ie po hlevih najkorist-
nejša. Zbornica priporoča, nai uvedejo v hle-
vih rdeče pobarvane žarnice, in navaja, da vpli-
va rdeča svetloba uspavajoče na muhe in na Ia 

način preskrbi živini potrebnega počilka. Do-
slei so danski kmet je uporabl jal i modro pobar-
vane žarnice. Bržkone » o iih muhe pogruntal® 

in treba ie sedai rdečih žarnic. 

Mestna hranilnica ljubljanska 
Je največj i slovenski pupilarno varni denarni zavod. 

TekočI račun • Pupilni oddelek 
Domači hranilniki S navadne v l oge 

A vista v loge i iplačlpve T*ak čas ! Za vse obveze hranilnice Jamči 

M e s t n a o b č i n a l j u b l j a n s k a 

»Domoljab« dane 18 lb za eelo leto. u Inozemstvo To lir. _ Dopise in spise «prejema n r e d n l i t * o »Domoljuba«, aaročnlna, Inse-
rate ta " k l a m a c i e n . ap r a v a.Domoljuba«. - Oatasl se "račoJajo po osebnem cenik „. _ Telefon n S . I . . E S e , i t «04. 
^ izdajatelji ir. Gregorij P e č j a k . - Uredniki Jože K o l i č e k . - Za Ljndsko tlskarnoi Jože K r a m a r i č . 


